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Notre travail de recherche relève des sciences du langage, dans le champ d’étude est 

l’onomastique dans ses deux grands domaines, qui sont l’anthroponymie et la toponymie.  C’est 

un domaine récent et peu connu. 

L’onomastique est une branche de la sociolinguistique, c’est une science qui se donne 

pour objet d’étude les noms propres. Elle se subdivise en deux branches : l’anthroponymie 

(étude des noms propres) et la toponymie (étude des noms de lieu). 

Le mot « anthroponymie » vient du grec « antrôpos, homme », « onoma, nom ». 

Suivant la définition de J. DUBOIS :  

« L’anthroponymie est la partie de l’onomastique qui étudie l’étymologie et 

l’histoire des noms de personnes, elle fait nécessairement appel à des recherches 

extralinguistiques (l’histoire, par exemple) » (DUBOIS, 2012, P.39). 

Le terme toponymie vient du grec « topo : lieu » et « onoma, nom ».  

Selon J. DUBOIS : 

« La toponymie est l’étude de l’origine des noms de lieu, de leur rapport avec la 

langue du pays, les langues d’autres pays ou des langues disparus ».                          

(Idem : P.485). 

L’une de ces deux branches constitue le domaine de notre analyse. L’intérêt porté à 

l’anthroponyme est de vouloir connaitre son étymologie, son histoire et sa signification.  

Pour ce qui nous concerne, pourquoi s'intéresser à l'anthroponymie ? Grâce à l'étude des 

noms de personnes, il est possible de comprendre l'histoire derrière le nom en identifiant 

l’individu. Selon Ouardia YERMECHE, « le nom personnel marque l'appartenance à un groupe 

et la place de chacun en son sein, il différencie et intègre, individualise et relie, inscrit dans le 

présent et projette dans la temporalité ». 

L’étude anthroponymique concerne les prénoms, les surnoms, et les noms de famille. 

Dans notre travail, nous nous concentrerons sur les prénoms, qui contribuent à 

l'identification et à l'appartenance sociale, et qui sont d’une valeur culturelle et mémorielle 

fondamentale pour la construction de l'identité personnelle. 

Contrairement au nom qui est un élément partagé, le prénom lui est un marqueur 

individuel, un nom d’égo qui identifie la personne et la distingue des autres. 
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La dénomination est l'élément d'identité de L'homme, puisque qu’il a toujours besoin de 

se distinguer lui-même et chaque élément qui compose son entourage en attribuant à chacun un 

nom propre. : 

« Sans le langage, sans les noms, l’univers semblerait voué à l’inexistence »                   

(COUT AU-BEGARIE M., 2012 :16).  

Donner un nom à une personne est d'abord un acte de parole, et donner un nom à une 

personne, c'est désigner verbalement celle-ci. 

Nous allons donc travailler sur l’origine et l’évolution des anthroponymes de la Wilaya 

de Tizi-Ouzou. 

Ce qui nous a déterminés à choisir ce thème, c’est notre curiosité à connaitre les 

caractéristiques morphologiques et sémantiques des prénoms de notre corpus, et de savoir leurs 

origines et leurs significations. Cela nous amènera à établir une recherche anthroponymique. 

Les noms contiennent des différences morphologiques. Nous allons mener des études 

pour tenter de déterminer la composition de ces différences. Certaines personnes pensent que 

les noms de personnes sont aléatoires et n'ont aucune signification, tandis que d'autres pensent 

que ces noms ont un sens, et à partir du nom d'une personne, nous pouvons en savoir beaucoup 

sur cette dernière (son identité, sa religion, sa culture, etc.). 

« Si l’on classe les noms d’après la quantité d’idées qu’ils éveillent, les noms 

propres devraient être en tête, car ils sont les plus significatifs de tous, étant les 

plus individuels. » (Michel Bréal, 1897 :198). 

 Problématique et hypothèses  

Comme nous l’avons cité ci-dessus, notre étude se basera sur l’anthroponymie, plus 

exactement sur l’origine et l’évolution des prénoms dans la wilaya de Tizi-Ouzou. Notre 

principale question de recherche est la suivante : 

« Est ce qu’il y a une spécificité kabyle dans le choix des prénoms ? » 

Cela nous conduira à poser entre autres les questions secondaires suivantes : 

- Quelle est la nature et l’origine des prénoms ? 

- Y’a-t-il une évolution de prénoms à travers le temps ? 

- Quels sont les prénoms les plus répandus ? 

- A quelle langue les parents font recours pour la nomination de leurs enfants ? 
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 Les hypothèses  

Afin d’apporter des réponses aux questions posées, nous émettrons les hypothèses 

suivantes : 

- Nous supposons que les prénoms sont simples ou composés, et leur origine peut être soit 

kabyle, ou bien issue d’autres langues. 

- Nous supposons que les prénoms changent à travers le temps et certain d’entre eux 

disparaissent et d’autres apparaissent. 

- Nous supposons que les prénoms d’origine arabe sont les plus dominants dans la 

dénomination. 

Pour recueillir les prénoms de notre corpus, nous nous sommes servis des listes des 

étudiants des différents départements de l’université de Mouloud Mammeri de Tizi-Ouzou. 

Notre travail de recherche comportera deux chapitres : le premier sera consacré au cadre 

théorique et conceptuel. Nous y aborderons l’onomastique et l’une de ses branches qui est 

l’anthroponymie et son histoire, nous parlerons aussi de l’anthroponymie algérienne, nous 

parviendrons aussi à la définition du prénom. Un deuxième chapitre qui consiste en une étude 

expérimentale, au début nous présenterons notre méthode de travail, nous procéderons ensuite 

à l’analyse et à l’interprétation des résultats obtenus. 

La conclusion sera dédiée à l’apport de notre recherche, de déceler l’ambiguïté que 

recouvre notre mémoire. 
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Ce premier chapitre sera consacré à l’anthroponymie, à délimiter le cadre théorique sur 

lequel se fonde notre recherche, en partant du général (l’anthroponymie) au particulier 

(l’anthroponyme « le prénom »). 

 Nous allons commencer par définir le domaine de l’anthroponymie qui est 

l’onomastique et ses diverses branches.  

Nous travaillons ensuite sur l’anthroponymie et les différentes classes d’anthroponymes 

dont l’un fait notre objet d’étude celui du « prénom », nous irons ensuite quelques années en 

arrière pour un aperçu sur l’évolution de l’anthroponymie algérienne. Nous allons aborder 

également les différentes définitions du prénom, ses deux natures ainsi que son histoire. 

1. L’onomastique  

1.1 Définition  

Le champ d’étude de notre recherche relève d’une discipline qui s’appelle l’onomastique. 

Cette discipline date du 19eme siècle, elle est fondée par le linguiste Albert DAUZAT. 

L’onomastique est une science pluridisciplinaire, qui a pour objet d’étude les noms propres.  

Étymologiquement, le terme "onomastique" vient du mot grec "onomastikos" signifiant 

"propre à nommer", dérivé du terme "onomasia" pour "désignation par le nom". Les deux 

remontent au mot grec ancien « onoma », qui signifie « nom ». Cette science examine toutes 

les formes de noms propres, en se concentrant sur leur étymologie, leur formation et leur 

utilisation dans le langage et la société. Elle propose d'étudier sa signification, son histoire et 

son développement.  

Le dictionnaire de linguistique et des Sciences du langage de J. DUBOIS nous donne la 

définition suivante :  

« L’onomastique est une branche de la lexicologie étudiant l’origine des noms 

propres. On divise parfois cette étude en anthroponymie (concernant les noms 

propres de personne) et toponymie (concernant les noms de lieu) ».  

(DUBOIS, 2012, p.334). 

Charles Camproux a défini l’onomastique comme suit :  

« L’onomastique est une branche de la lexicologie. L’onomastique, du grec 

onomastikos au sens large du terme est donc la science du nom propre qu’il 

s’agisse d’un avion, d’une pile électrique, d’un rasoir, d’un robot etc... Ou d’une 

localité, ou encore d’une personne ».  

(Charles CAMPROUX, 1982, p.05). 
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Selon DAUZAT : 

 « L’onomastique est une recherche systématique de l’étymologie des noms propre ».  

(DAUZAT A., 1980). 

2. Le nom propre  

2.1 Définition  

L’histoire de la création de l’humanité rime avec l’existence du nom propre. Ainsi, dans 

la vie quotidienne, dans ce que nous disons, lisons et écrivons, le nom propre occupe une place 

considérable. 

La définition du nom propre est reliée à l’onomastique. Il occupe une place importante 

dans le langage, apparaissant dans divers dictionnaires tels que le dictionnaire des noms 

propres, et même dans la vie de tous les jours, nous parlons et communiquons avec des 

personnes qui sont appelées par leur nom. Les noms propres désignent généralement des êtres, 

des pays. Ils commencent souvent par une majuscule et généralement sans déterminant et 

occupent une place très importante dans le vocabulaire. Sa définition reste vague et imprécise. 

Les noms propres sont considérés comme : 

« ... mot par lequel on désigne individuellement une personne ... mot par lequel 

on désigne individuellement un animal ...mot qui sert à distinguer tel pays, tel 

cours d’eau, tel navire, telle ville…. De tout autre et à le désigner spécialement. »  

(HATZFELD & DARMESTETER 1924, p.1288). 

Selon Grevisse :  

« Le nom propre n’a pas de signification véritable, de définition, il se rattache à 

ceux qu’ils désignent par un milieu qui n’est pas sémantique, mais pas une 

convention qui lui est particulière. »  

(Maurice GREVISSE, 1936 :703). 

Cela nous amène à dire qu'un nom propre n'a pas de définition précise, et comme il n'a 

pas de sens, il n'a pas de signifié. D’autre part, les noms propres, par contre, ne sont pas tout à 

fait dénués de sens, ils nous disent les critères de reconnaissance d'un nom, si on parle d'une 

personne sans mentionner son nom, alors il est difficile de la reconnaître, par contre quand on 

se réfère à des noms, il sera plus facile de l'identifier. 

Pour M. LACHREF, le nom propre a toujours des significations :  

« Un nom propre évoquant une valeur déterminée, spécifique. » (M. LACHREF, 1998 :151).  
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Exemple Yougourthen (Yougariten : en berbère) il les a vaincus, il les a surpassés, Lallàhoum 

« celle qui est supérieure aux autres, hommes et femmes », des significations relatives au saints 

comme : Sidi Abderrahmane, au divin : Abdallah. 

2.2 La fonction du nom propre  

Les noms propres jouent un rôle de distinction, d'identification et de positionnement 

social dans la relation avec des individus d'un même groupe socioculturel, ainsi qu'avec des 

individus exogènes à la société1. Par exemple, nous citons les dénominations des personnes 

dans la société amazighophone. Ouardia YERMECHE dans son article « Onomastique et 

patrimoine immatériel en Algérie » explique que dans une petite famille, un individu se voit 

attribuer un nom à la naissance, qui lui donne une identité et lui permet de se distinguer de ses 

autres frères et sœurs (Thiziri, Arezki, Ramdan, etc.). Dans certains cas, il a aussi un surnom 

affectueux (Mohammed dit Moh, Jugurtha dit Jugo...). Hors de la famille, au sein du village, 

l'homme est désigné en exemple auprès de ses ancêtres, père, grand-père... (Moh n'Ali Ouamar). 

On lui donnera des surnoms qui reflètent son caractère ou son état d'esprit, comme Averkan, 

Arabe. 

A l’extérieur du village, ce même individu est souvent dénommé par son appartenance 

ethnique dans ce cas, par le nom de sa tribu : Arezki n’At Yaqouv ; Lounes n’Ath Yahya. 

3. Historique de l’onomastique  

Depuis les temps immémoriaux, les noms propres intéressent les chercheurs de divers 

domaines en Europe depuis l'Antiquité (JS. Mill, Kripke, Frege, Ruselle, etc.). Cependant, les 

études de la phonologie sont encore relativement nouvelles et ont été fortement influencée par 

les études philologiques qui les ont conduits à l'étymologie et à l'exploration historique de 

l'origine des noms. En Europe, par exemple, la première étude phonologique des noms propres 

débute au XVIe siècle avec l'ouvrage de Ch. ESTIENNE publié en 1553 sous le titre « Guide 

des chemins de France ». Ce n'est qu'à la fin du XIXe siècle, avec les débuts de la linguistique 

moderne et l'émergence du concept de dialectique, qu'émerge l'onomastique moderne. Grâce à 

Albert DAUZAT (1949), l'objet d'étude qu’est le nom propre en tant que fait de langue est donc 

classé dans la linguistique, tandis que l'étude du vocabulaire adopte une nomenclature 

étymologique commune, désignant alors des réalités topographiques, archéologiques, 

scientifiques, historiques, anthropologiques et sociologiques. 

                                                           
1 Ouardia YERMECHE « Onomastique et patrimoine immatériel en Algérie » p.85. 
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4. L’onomastique en Algérie  

L’onomastique est un domaine méconnu, cette science a été mise au jour il y a de cela 

à peu près 25 ans grâce à un collectif d’enseignants-chercheurs qui sont pionniers dans le 

domaine. L’onomastique est enseignée dans certaines universités vers les années 89, un 

mémoire de magistère est soutenu en 1999 par Farid BENREMDANE qui porte sur la 

toponymie suivi d’une thèse de doctorat de B. ATOUI en 1996, depuis, plusieurs travaux de 

recherche ont porté sur l’onomastique et la toponymie dans les universités d’Algérie nous 

pouvons avancer les chiffres suivants : (à peu près 200 mémoires relatifs à l’onomastique dans 

l’université de Bejaia, environ 70 mémoires master et doctorat à l’université de Tizi-Ouzou et 

pour l’université de Constantine et Alger on suppose 10 masters et magisters ont été soutenu. 

Les études en onomastique connaissent depuis un centre d’intérêt dans la recherche 

universitaire. 

5. Les branches de l’onomastique  

Nous allons traiter les branches de l’onomastique, dont l’une de ces branches constitue 

l’objet de notre recherche. 

5.1 La toponymie  

La toponymie est une branche de l'onomastique qui traite de l'étude des noms. Elle 

étudie les noms de lieux, de montagnes, de rivières, de rues... Elle cherche à connaître leurs 

origines et leurs significations, et s'intéresse donc aux changements que les noms ont subis au 

fil des années 

« La toponymie est l’étude de l’origine des noms de lieu, de leur rapport avec la 

langue du pays, les langues d’autres pays ou des langues disparus. »                   

(DUBOIS, 2012, p.485). 

 Ainsi dans la toponymie nous avons : 

- La macro-toponymie qui comprend l’oronymie ou noms de relief (du grec oros « 

montagne »), l’hydronymie ou noms de voie d’eau (du grec hydro « eau »), l’odonymie 

ou noms des voies de circulation (du grec hodos « rue ») ; 

- La microtoponymie qui renvoie aux noms de champs, parcelles de terre, lieux dits…). 

Des disciplines nouvelles plus pointues, relatives au nom propre, ont vu le jour ces 

dernières années telles que l’onomastique signalétique (noms des panneaux de signalisation), 

l'onomastique mercatique qui étudie les noms de marques et de produits. 
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L'émergence des noms de lieux remonte à la même période, lorsque la linguistique et la 

dialectologie ont été utilisées pour étudier la relation entre les noms de lieux et leurs langues 

parlées. Plusieurs études toponymiques ont été menées sur les sols africains. Arthur Pellegrin 

(Association des écrivains nord-africains, fondateur du SEAN) fut le premier à mener des 

recherches approfondies sur les noms de lieux nord-africains, intitulée « Arthur Pellegrin, 

Essais sur les noms de lieux en Algérie et en Tunisie, Étymologie, Signification en 1949 ». 

5.2. L’anthroponymie  

L’anthroponymie est une branche de l’onomastique, elle a pour objet d’étude les noms 

des personnes, appelés également les anthroponymes ainsi que leur étymologie, d’après le 

dictionnaire étymologique de Mathieu-Rosay, Jean :  

« Du grec anthropos qui veut dire homme ou étude des noms de personnes et 

nymie vient de onoma qui renvoie à nom. »  

(Jean Mathieu-Rosay, 1989, p.28.). 

Selon J. DUBOIS l’anthroponymie est : 

« La science qui a pour but d’étudier les noms de personnes ; elle fait 

nécessairement appel à des recherches extralinguistiques. »  

                                     (DUBOIS, 2012, p.39). 

Selon MAROUZEAU l’anthroponymie se définit comme :  

« L’analyse des diverses catégories dénominatives (patronymes, prénoms, 

surnoms, dans les représentations symboliques et la construction de l’identité et 

par rapport aux contingences historiques »  

(MAROUZEAU JEAN, 1950 :84). 

L’anthroponymie a pour objectif l’étude des patronymes et des prénoms, leur formation 

et propagation, en mesurant leur fréquence et en les citant selon leur origine, elle étudie toutes 

les formes d’appellation des personnes qu’on appelle « anthroponymes ». 

L’anthroponyme, se subdivise en plusieurs catégories dont l’un d’entre elle constitue 

notre objet d’étude, on cite alors :  

- Les noms de famille ou patronymes (gentilices) ; 

- Les prénoms (ou nom individuel ou nom d’ego) ; 

- Les surnoms, les sobriquets ; 

- Les hypocoristiques (surnoms affectueux ou enfantins) ; 

- Les ethniques (noms de tribus) ; 

- Les hagionymes (noms de saints). 
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6. L’anthroponymie en Algérie  

Parler de l’anthroponymie algérienne est une chose liée à l’identité2, les anthroponymes 

constituent un repère de mémoire et de valeur qui contribuent au fonctionnement du processus 

d’identification. 

YERMECHE Ouardia explique que l'étude de l'onomastique, ou plus précisément de 

l'anthroponymie, est très récente en Algérie, ne commençant en fait qu'à la fin du XIXe siècle, 

et cela grâce à un groupe de professeurs-chercheurs du CRASC à Oran3 tel que CHRIGUEN 

FOUDIL, qui est linguiste et professeur à l’université de Bejaia, il est le fondateur du domaine 

en Algérie, vice-président et chercheur spécialisé en toponymie au centre de recherche en 

Anthropologie sociale et culturelle (CRASC). Chercheur au CRASC et président de 

l’association algérienne savante d’onomastique SASO, BENREMDAN FARID, originaire 

kabyle et docteur en linguistique à l’université de Mostaganem a dirigé plusieurs travaux en 

onomastique notamment ceux de la toponymie. 

L'Algérie compte plusieurs divertissements qui ont marqué l'histoire du pays. Son 

mécanisme patronymique se divise ainsi en deux périodes, dont la première est identifiée 

comme une ère plus ou moins stable et équilibrée, dégagée du trouble et de la tension des 

patronymes jusqu'à l'arrivée des Français vers 1830. Depuis cette époque, la mise en place du 

gouvernement français et l'introduction du statut civique français en 1882 ont subi des 

bouleversements et des changements graphiques dans le système dénominatif local. 

La fondation de la citoyenneté en Algérie remonte à la loi du 23 mars 1882, relativement 

ancien par rapport aux pays voisins. Les documents administratifs de l'époque montrent que les 

Algériens avaient le droit d'utiliser n'importe quel nom. Cependant, la réalité était très 

différente. L’administration française a attribué un nom, qui n’avait aucune relation avec la 

tradition anthroponymique fondée sur le principe de filiation. En témoigne les particules Ben, 

Bel et Ait qui signifient "fils" sont utilisés dans la tradition orale avant les noms de famille. En 

pratique, la dénomination était arbitraire. De nombreuses personnes se sont retrouvées à 

nommer des noms offensants et obscènes, d’animaux, d’objets, etc., en fonction de la tête de la 

personne qui présente, de l'humeur du recenseur et de l'environnement dans lequel l'action se 

déroule. Cette pratique de nomination a conduit à ce qu'A. Dakhia appelle un « malaise 

                                                           
2 BENRAMDANE, 2012, « Algérianité et onomastique. Penser le changement ; une question de noms propres ?, 

in insaniyat, » 2012 p. 143-159 
3 Ouardia YERMERCHE, Op.cit, p.85 
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anthroponymique »4 chez certaines personnes. Dans certains cas, les membres d'une même 

lignée avaient des affectations de nomenclature différentes. Même les membres d'une même 

famille peuvent avoir des orthographes très différentes du même nom. Ainsi, l'Algérien s'est 

rendu compte qu'il avait un patronyme basé sur l'appellation traditionnelle encore valable dans 

sa pratique orale, et un autre patronyme qui n'était utilisé qu'à l'écrit et en relation avec 

l’administration. 

Alors, le système de désignation des personnes et l’attribution des noms en Algérie est 

venu à l’époque coloniale où les Français avaient adopté l’attribution des patronymes aux 

Algériens :  

« De donner collectivement des patronymes infamants à un très grand nombre 

d'Algériens à travers l'état civil officiel de l’ère coloniale, soit d'inventorier, de 

classer des villages entiers selon l'ordre alphabétique des noms propres 

familiaux imposés autoritairement à leurs habitants de A à Z. »  

(LECHERAF, 1998, p. 160). 

L’anthroponymie algérienne est d'origine berbère, malgré de nombreuses influences 

étrangères, les substrats berbères restent vivants à la fois dans la toponymie et l'anthroponymie5. 

Les méthodes de nomination traditionnelles berbères sont largement basées sur l'ascendance et 

l'ethnicité. Les individus initialement nommés par le nom personnel donné à la naissance 

(prénom) sont identifiés principalement par leur désignation de type patrilinéaire, qui renvoie à 

leurs ancêtres en termes de filiation lignée représentée par les noms de leurs ancêtres masculins 

(arrière-père, arrière-grand-père, ...) et enfin par désignation ethnique. 

7. Le prénom  

7.1 Définition  

Un prénom est un nom personnel utilisé pour désigner une personne en plus d'un 

patronyme ou d'un nom de famille. Il peut être unique ou multiple. Utilisé dans la société pour 

distinguer différentes personnes avec le même groupe familial ou le même nom. Dans la plupart 

des langues indo-européennes (L’italien, l’espagnol, le français…), le prénom vient avant le 

nom de famille. Certaines cultures utilisent plus d'un nom de publication, d'autres, comme les 

Javanais, n'ont qu'un seul nom pour se désigner. La diversité des noms et la trajectoire 

temporelle de la popularité évoluent plus ou moins rapidement, souvent à l'échelle de chaque 

génération, et reflètent plus ou moins les changements socioculturels récents. 

                                                           
4 A. Dakhia, 2004 : 494. 
5 Ouerdia YERMECHE, Op.cit p.48 
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Son étymologie est dérivée du latin « prænomen », le terme désigne dans la Rome 

antique, un nom placé avant le nom de famille qui permet de distinguer les individus. 

Le prénom est devisé en deux fromes, une forme simple et une forme composé. Les 

prénoms simples sont formés à partir d’une seule unité lexicale et n’est pas décomposable 

exemple (Amine, Maroua, Lysa…) ; alors que les prénoms composés sont formés de deux ou 

plusieurs unités lexicales et sont décomposables comme (Abdelkader, Nour El Houda). En 

outre, nous avons des prénoms féminins (Leila, Aya, Thileli) et des prénoms masculins 

(Assalass, Aghiles, Ahmed, Aissa...). 

7.2 Qui a inventé le prénom ? 

Les premiers noms donnés aux humains remontent certainement aux premiers hommes, 

et cela pour pouvoir s'appeler entre eux. 

Le premier texte sur l'étude des prénoms a été publié par Gilles André de la Roque en 

1681. Cependant, son ouvrage, intitulé « Traité de l'origine des noms et surnoms »6, n'est pas 

vraiment une étude sociologique, mais plutôt un aspect liturgique du choix du prénom. La 

première enquête statistique sur les noms a été menée en 1888. L'article de Charles Fierville 

"Etude sur Cadastre de Burlats (fin XVIe siècle)"7 est la première tentative du genre, visant à 

enregistrer les noms de baptême dans le grand livre de la ville tarnaise de Burlats. Ses 

recherches sont purement statistiques et ne s'intéressent à aucune voie de transmission.  

De nombreuses études statistiques ont suivi, mais ce n'est qu'à la fin des années 1970 

que la sociologie a conquis le sujet. L'étude de Philippe Besnard « Pour une étude empirique 

du phénomène de mode dans la consommation des biens symboliques : le cas des prénoms»8, 

parue en 1979 dans les Archives européennes ont fourni un point de départ pour ce sujet. 

 

 

 

 

                                                           
6 Gilles André de la Roque, « Traité de l’origine des noms et des surnoms, 1681 ».  
7 Charles Fierville, « Etude sur Cadastre de Burlats (fin XVIe siècle)) »  
8 Philipe Besnard, « Pour une étude empirique du phénomène de mode dans la consommation des biens 

symboliques : le cas des prénoms, 1977) ».  

https://fr.wikipedia.org/wiki/Rome_antique
https://fr.wikipedia.org/wiki/Rome_antique
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Dans ce deuxième chapitre nous allons mener une étude onomastique des prénoms, 

c’est-à-dire les classer selon leur origine, leur langue et leur signification. Ensuite nous allons 

étudier leur évolution à travers les cinq années qu’on a choisi pour mener notre étude. 

Notre corpus est une liste des prénoms des étudiants enregistrés au sein des différents 

départements de l’université de Mouloud Mammeri de Tizi-Ouzou dont l’année de naissance 

qui se situe entre 2000 et 2005. 

Cette étude va nous permettre de répondre à ces questionnements : Y’a-t-il une évolution 

de prénoms ? Quels sont les prénoms les plus répétés ? Y’a-t-il des prénoms qui ont disparu ? 

Existe-il des paramètres d’ancienneté ou de nouveauté dans la nomination ? 

1. Autour du choix du prénom  

Très souvent pour bien individualiser leur enfant, la motivation de la plupart des parents 

est d’éviter à la fois un prénom trop répandu, et un prénom extravagant par sa rareté ou par sa 

signification. 

Le dictionnaire Larousse définit ainsi le terme prénom : prénom, du latin praenomen, 

nom particulier joint au patronyme et qui distingue chacun des membres d’une même famille. 

Généralement, en Algérie les prénoms sont choisis par le père ou la mère et en leur 

absence par le déclarant ; sont interdits tous les prénoms autres que ceux consacrés par l’usage 

ou par la tradition. Les prénoms doivent être de consonance algérienne pour les enfants nés de 

parents musulmans. Ils peuvent ne pas l’être dans le cas de parents non musulmans. 

Avant l’indépendance de notre pays, le choix du prénom relevait des prérogatives de la 

famille élargie : les grands parents, mais aussi les oncles, les tantes, tous avaient leur mot à 

dire ; le père et la mère aussi. Ce consensus assurait une grande stabilité dans l’attribution des 

prénoms malgré une redondance certaine. 

Depuis quelques années, avec le naufrage de la famille élargie, il arrive souvent que 

c’est à la salle de maternité où se déroule l’accouchement que se décide le prénom du nouveau-

né, surtout quand il est de sexe féminin : devant le désarroi de l’accouchée, il arrive très 

fréquemment que la sage-femme de service attribue le prénom, souvent selon la série de TV 

vue la veille ; c’est ainsi que nous avons tous ces prénoms aberrants. 
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Les parents ont recours à différentes valeurs pour le choix du prénom, qu’elles soient 

morales, historiques, religieuses, ou modernes. Le plus souvent l’individu se voit attribuer un 

prénom relatif à la tradition, ou même à un attachement religieux, et parfois le choix est juste 

hasardeux. En Kabylie, on attribue le prénom « Idir » le plus souvent pour que la personne « ait 

une longue vie », ou le prénom d’une personne défunte pour lui rendre hommage. 

2. Les prénoms simples  

On appelle un mot simple, une unité formée à partir d’un élément lexical qui se présente 

sous forme d’un lexème et d’un morphème. 

« On appelle un mot simple, un morphème classé par opposition au mot dérivé ou composé ». 

(DUBOIS 1994 : 443). 

Dans notre corpus nous avons recueillis 234 prénoms simples et 43 prénoms composés, 

nous exposons tous les prénoms simples qui s’écrivent en un seul mot. 

1. Amar : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « fidèle et préservant »9. 

2. Amirouche : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, c’est une variante berbère et 

diminutive du prénom « Ammar ». 

3. Amine : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « digne de confiance »10. 

4. Arezki : Prénom simple, masculin, d’origine berbère11 et espagnole12, qui signifie 

« trésor, précieux »13. 

5. Aya : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « miracle »14. 

6. Azwaw : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, c’est une forme arabe de 

« Agawa » qui signifie « Kabyle de Djurdjura »15. 

7. Aghiles : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, qui signifie « fils du lion »16. 

8. Ahlam : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « rêves ». 

                                                           
9https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amar#:~:text=Signification%20%3A%20D'origine%20arab

e%2C,signifie%20%22celui%20qui%20b%C3%A2tit%22 
10https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20p

r%C3%A9nom%20Amine&text=Signification%20%3A%20Amine%20signifie%20%22digne%20de%20confi

ance%22%20en%20arabe.&text=Histoire%20%3A%20Les%20compagnons%20de%20Mahomet,eu%20plus

%20de%20200%20surnoms. 
11https://meilleursprenoms.com/prenom/arezki 
12https://www.parents.fr/prenoms/arezki-35551 
13https://meilleursprenoms.com/prenom/arezki 
14https://www.prenoms.com/prenom-fille/aya-146 
15Mohand Akli Haddadou, « Recueil des prénoms amazighs », 1108- AZWAW, P.176. 
16https://www.prenoms.com/prenom-garcon/aghiles-4502 

https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amar#:~:text=Signification%20%3A%20D'origine%20arabe%2C,signifie%20%22celui%20qui%20b%C3%A2tit%22
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amar#:~:text=Signification%20%3A%20D'origine%20arabe%2C,signifie%20%22celui%20qui%20b%C3%A2tit%22
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Amine&text=Signification%20%3A%20Amine%20signifie%20%22digne%20de%20confiance%22%20en%20arabe.&text=Histoire%20%3A%20Les%20compagnons%20de%20Mahomet,eu%20plus%20de%20200%20surnoms
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Amine&text=Signification%20%3A%20Amine%20signifie%20%22digne%20de%20confiance%22%20en%20arabe.&text=Histoire%20%3A%20Les%20compagnons%20de%20Mahomet,eu%20plus%20de%20200%20surnoms
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Amine&text=Signification%20%3A%20Amine%20signifie%20%22digne%20de%20confiance%22%20en%20arabe.&text=Histoire%20%3A%20Les%20compagnons%20de%20Mahomet,eu%20plus%20de%20200%20surnoms
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/amine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Amine&text=Signification%20%3A%20Amine%20signifie%20%22digne%20de%20confiance%22%20en%20arabe.&text=Histoire%20%3A%20Les%20compagnons%20de%20Mahomet,eu%20plus%20de%20200%20surnoms
https://meilleursprenoms.com/prenom/arezki
https://www.parents.fr/prenoms/arezki-35551
https://meilleursprenoms.com/prenom/arezki
https://www.prenoms.com/prenom-fille/aya-146
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/aghiles-4502
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9. Ahmed : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « digne d’éloge »17. 

10. Ali : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui veut dire « celui qui est élevé » ou 

« celui qui est haut placé »18. 

11. Akila : Prénom simple, féminin, d’origine arabe est dérivé de « Aquila » qui veut dire 

« aigle »19.  

12. Ameziane : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, qui désigne « le plus jeune de 

la famille ». 

13. Anissa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « sociable, aimable et 

sympathique »20. 

14. Ahcene : Prénom simple ; masculin, d’origine arabe, qui signifie « le meilleur »21. 

15. Aziz : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « une personne chère, aimée 

et puissante »22. 

16. Akli : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, qui signifie « noir, esclave »23. 

17. Aicha : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui veut dire « vivante ». 

18. Aksel : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque et berbère, qui veut dire « mon 

père est en paix » en hébreu24 et « tigre » en berbère25.  

19. Ariana : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, qui signifie « sacré »26. 

20. Ania : Prénom simple, féminin, d’origine latine et grecque, qui veut dire « agneau, 

pureté » en latin, et « chaste, innocent » en grecque27. 

21. Adem : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque, il possède plusieurs 

significations : « Fait en Terre Rouge », « Homme Brun » ou encore « Père du Genre 

Humain ». Adem est le prénom du premier homme sur terre28. 

                                                           
17https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ahmed#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%

A9nom%20Ahmed%20vient,%22digne%20d'%C3%A9loge%22.&text=Histoire%20%3A%20Dans%20la%20

culture%20musulmane,et%20en%20Afrique%20du%20Nord. 
18https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ali 
19https://www.parents.fr/prenoms/akila34140#:~:text=C'est%20un%20pr%C3%A9nom%20d,qui%20veut%20di

re%20%C2%AB%20aigle%20%C2%BB. 
20https://www.parents.fr/prenoms/anissa-35071 
21https://www.prenoms.com/prenom-garcon/ahcen-4908 
22https://fr.wikipedia.org/wiki/Aziz#:~:text=Aziz%20(arabe%20%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2%20%5

B%CA%BFabdelaz%C3%AEz%5D,forme%20f%C3%A9minine%20correspondante%20est%20Aziza 
23Mohand Akli Haddadou, Op.cit, P95. 
24https://meilleursprenoms.com/prenom/aksel 
25https://forebears.io/fr/surnames/aksel 
26https://meilleursprenoms.com/prenom/ariana 
27https://www.enfant.com/prenoms/filles/ania-10269 
28https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/adem#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%

A9nom%20Adem%20(de,le%20d%C3%A9riv%C3%A9%20est%20%22Ademar%22 

https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ahmed#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Ahmed%20vient,%22digne%20d'%C3%A9loge%22.&text=Histoire%20%3A%20Dans%20la%20culture%20musulmane,et%20en%20Afrique%20du%20Nord
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ahmed#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Ahmed%20vient,%22digne%20d'%C3%A9loge%22.&text=Histoire%20%3A%20Dans%20la%20culture%20musulmane,et%20en%20Afrique%20du%20Nord
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ahmed#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Ahmed%20vient,%22digne%20d'%C3%A9loge%22.&text=Histoire%20%3A%20Dans%20la%20culture%20musulmane,et%20en%20Afrique%20du%20Nord
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ali
https://www.parents.fr/prenoms/akila-34140#:~:text=C'est%20un%20pr%C3%A9nom%20d,qui%20veut%20dire%20%C2%AB%20aigle%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/akila-34140#:~:text=C'est%20un%20pr%C3%A9nom%20d,qui%20veut%20dire%20%C2%AB%20aigle%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/anissa-35071
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/ahcen-4908
https://fr.wikipedia.org/wiki/Aziz#:~:text=Aziz%20(arabe%20%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2%20%5B%CA%BFabdelaz%C3%AEz%5D,forme%20f%C3%A9minine%20correspondante%20est%20Aziza
https://fr.wikipedia.org/wiki/Aziz#:~:text=Aziz%20(arabe%20%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2%20%5B%CA%BFabdelaz%C3%AEz%5D,forme%20f%C3%A9minine%20correspondante%20est%20Aziza
https://meilleursprenoms.com/prenom/aksel
https://forebears.io/fr/surnames/aksel
https://meilleursprenoms.com/prenom/ariana
https://www.enfant.com/prenoms/filles/ania-10269
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/adem#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Adem%20(de,le%20d%C3%A9riv%C3%A9%20est%20%22Ademar%22
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/adem#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Adem%20(de,le%20d%C3%A9riv%C3%A9%20est%20%22Ademar%22
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22. Amina : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « digne de confiance ou 

loyale »29. 

23. Ayoub : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque, veut dire « celui qui revient 

vers Dieu»30. 

24. Amayas : Prénom simple, masculin, d’origine berbère qui signifie « guépard »31.  

25. Belaid : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, il est utilisé comme un prénom 

berbère qui signifie « fils de la fête » en arabe32. 

26. Belkacem : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « juste et beau »33. 

27. Billal : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui veut dire « eau, 

rafraîchissement »34. 

28. Chanez : Prénom simple, féminin, d’origine latine, qui veut dire« canal », car il vient 

de « Canalis » latin35. 

29. Celina : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, dérivé de « caelum » qui signifie 

la « lune »36. 

30. Cirta : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, qui signifie la meule « thissirth »37. 

Le prénom « Cirta » est aussi un toponyme d’une cité antique berbère de Numide, 

Constantine d’aujourd’hui. 

31. Cerine : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, qui signifie « jeune fille »38. 

32. Chabha : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, qui veut dire « mignonne ou 

belle »39. 

33. Célia/Célya : Prénom simple, féminin, d’origine latine, c’est un dérivé du terme 

« caelum » qui signifie « le ciel »40. 

                                                           
29https://www.magicmaman.com/prenom/amina,2006200,1192033.asp 
30https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ayoub#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20p

r%C3%A9nom%20Ayoub&text=Signification%20%3A%20Ayoub%20est%20la%20version,celui%20qui%20

revient%20vers%20Dieu%22.&text=Histoire%20%3A%20Job%20est%20un%20personnage,sous%20son%20

nom%20arabe%20Ayoub. 
31https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/amayas/prenom-55915 
32https://www.geneanet.org/genealogie/belaid/BELAID 
33https://www.aufeminin.com/tools/name/belkacemb1953.html#:~:text=Etymologie%20BELKACEM,dire%20

%22juste%20et%20beau%22. 
34https://www.magicmaman.com/prenom/bilal,2006200,1202144.asp 
35https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/chanez/prenom-3555 
36https://www.parents.fr/prenoms/celina-37292 
37https://fr.wikipedia.org/wiki/Cirta 
38https://www.parents.fr/prenoms/cerine-37335#:~:text=conna%C3%AEtre%20ses%20limites. , 

Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Cerine, veut%20dire%20%C2%AB%20jeune%20fille%20%C2% 
39https://www.enceinteoupas.fr/signification.php?myName=Chabha 
40https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/celya#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9n

om%20C%C3%A9lya%20est,caelum%20%22%20signifiant%20%22%20ciel%20%22.&text=Histoire%20%3

A%20C%C3%A9lya%20est%20un%20pr%C3%A9nom,du%20patronyme%20latin%20%22%20Caelius%20

%22. 

https://www.magicmaman.com/prenom/amina,2006200,1192033.asp
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ayoub#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Ayoub&text=Signification%20%3A%20Ayoub%20est%20la%20version,celui%20qui%20revient%20vers%20Dieu%22.&text=Histoire%20%3A%20Job%20est%20un%20personnage,sous%20son%20nom%20arabe%20Ayoub
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ayoub#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Ayoub&text=Signification%20%3A%20Ayoub%20est%20la%20version,celui%20qui%20revient%20vers%20Dieu%22.&text=Histoire%20%3A%20Job%20est%20un%20personnage,sous%20son%20nom%20arabe%20Ayoub
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ayoub#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Ayoub&text=Signification%20%3A%20Ayoub%20est%20la%20version,celui%20qui%20revient%20vers%20Dieu%22.&text=Histoire%20%3A%20Job%20est%20un%20personnage,sous%20son%20nom%20arabe%20Ayoub
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/ayoub#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Ayoub&text=Signification%20%3A%20Ayoub%20est%20la%20version,celui%20qui%20revient%20vers%20Dieu%22.&text=Histoire%20%3A%20Job%20est%20un%20personnage,sous%20son%20nom%20arabe%20Ayoub
https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/amayas/prenom-55915
https://www.geneanet.org/genealogie/belaid/BELAID
https://www.aufeminin.com/tools/name/belkacemb1953.html#:~:text=Etymologie%20BELKACEM,dire%20%22juste%20et%20beau%22
https://www.aufeminin.com/tools/name/belkacemb1953.html#:~:text=Etymologie%20BELKACEM,dire%20%22juste%20et%20beau%22
https://www.magicmaman.com/prenom/bilal,2006200,1202144.asp
https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/chanez/prenom-3555
https://www.parents.fr/prenoms/celina-37292
https://fr.wikipedia.org/wiki/Cirta
https://www.enceinteoupas.fr/signification.php?myName=Chabha
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/celya#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20C%C3%A9lya%20est,caelum%20%22%20signifiant%20%22%20ciel%20%22.&text=Histoire%20%3A%20C%C3%A9lya%20est%20un%20pr%C3%A9nom,du%20patronyme%20latin%20%22%20Caelius%20%22
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/celya#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20C%C3%A9lya%20est,caelum%20%22%20signifiant%20%22%20ciel%20%22.&text=Histoire%20%3A%20C%C3%A9lya%20est%20un%20pr%C3%A9nom,du%20patronyme%20latin%20%22%20Caelius%20%22
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34. Chahinez : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui veut dire « la préférée »41. 

35. Chahrazed : Prénom simple, féminin, d’origine perse, qui signifie « la reine »42. 

36. Chafika : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « compatissante »43. 

37. Damia : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, qui signifie « dompter », c’est aussi 

la déesse de la terre et de la fertilité dans la mythologie grecque44. 

38. Dahbia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « une personne en or, 

très chère et précieuse »45. 

39. Dyhia/Dihia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « tête ou cheffe 

d’armée »46, et aussi le prénom d’une reine berbère47. 

40. Djamila : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « une personne d’une 

grande beauté physique et d’esprit »48. 

41. Dalia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe et hébraïque, qui signifie « vigne » en 

arabe et « rameau en fleur » en hébreu49. 

42. Dahmane : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « le serviteur du 

clément »50. 

43. Dhrifa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « celle qui est aimable, 

charmante et élégante »51. 

44. Djoher : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, c’est une variante de prénom 

« Djawhar » qui signifie « diamant ». 

45. Dounia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la vie ». 

46. Djamel : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « une personne d’une 

grande beauté physique et morale ». 

47. Djallal : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « la grandeur, 

majesté »52. 

                                                           
41https://meilleursprenoms.com/prenom/chahinez 
42https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/sherazade 
43https://www.magicmaman.com/prenom/chafika,2006200,1204989.asp 
44https://meilleursprenoms.com/prenom/damia 
45https://www.prenoms.com/prenom-fille/dehbia-7296 
46http://www.pageshalal.fr/prenom-musulman/prenoms/dihia/index-fr.html 
47https://www.prenoms-musulmans.com/2017/07/signification-du-prenom-feminin-berbere-dihya.html 
48https://www.parents.fr/prenoms/djamila-38887#:~:text=questions%20sans%20r%C3%A9ponses.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Djamila,physique%20et%20d'esprit%20%C2%BB. 
49https://meilleursprenoms.com/prenom/dalia 
50https://www.prenoms.com/prenom-garcon/dahman-14284 
51https://www.prenoms.com/prenom-fille/drifa-2733 
52https://www.prenoms.com/prenom-garcon/djallal-14437 

https://meilleursprenoms.com/prenom/chahinez
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/sherazade
https://www.magicmaman.com/prenom/chafika,2006200,1204989.asp
https://meilleursprenoms.com/prenom/damia
https://www.prenoms.com/prenom-fille/dehbia-7296
http://www.pageshalal.fr/prenom-musulman/prenoms/dihia/index-fr.html
https://www.prenoms-musulmans.com/2017/07/signification-du-prenom-feminin-berbere-dihya.html
https://www.parents.fr/prenoms/djamila-38887#:~:text=questions%20sans%20r%C3%A9ponses.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Djamila,physique%20et%20d'esprit%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/djamila-38887#:~:text=questions%20sans%20r%C3%A9ponses.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Djamila,physique%20et%20d'esprit%20%C2%BB
https://meilleursprenoms.com/prenom/dalia
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/dahman-14284
https://www.prenoms.com/prenom-fille/drifa-2733
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/djallal-14437
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48. Dacine/Dassine : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, il a été porté au passé par 

une noble dame touarègue, ce prénom qui signifierait « grande sultane du désert »53.   

49. Djomana : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, vient de « Margarita » en grec et 

signifie « la perle »54. 

50. Elena : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, qui signifie « l’éclat du soleil »55. 

(Déformation de Héléna qui signifie : grec). 

51. Emilia : Prénom simple, féminin, d’origine germanique, qui signifie « travailleuse »56. 

52. Fatma : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « petite chamelle qui vient 

d’être sevrée »57. 

53. Fatima : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « l’enfant qui vient d’être 

sevré »58. 

54. Fazia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « victorieuse »59. 

55. Fayçal : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « le juge ou l’arbitre »60. 

56. Feriel : Prénom simple, féminin, d’origine perse, qui signifie « la vérité ou la justice »61. 

57. Fateh : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « victorieux »62. 

58. Farah : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la joie, la gaieté »63. 

59. Flora : Prénom simple, féminin, d’origine latine, signifie « la fleur », « Flora » était la 

déesse de la nature et de la végétation dans la mythologie romaine64. 

60. Faiz : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « victorieux»65. 

                                                           
53https://www.reporters.dz/qui-se-souvient-de-djamel-allam-chez-abdelkrim-dali-a-imama-il-dedia-sa-chanson-

dassine-a-cham-s-au-palais-de-la-culture/ 
54https://www.magicmaman.com/prenom/joumana,2006200,1232495.asp 
55https://meilleursprenoms.com/prenom/elena 
56https://meilleursprenoms.com/prenom/emilia 
57https://www.parents.fr/prenoms/fatma-40624 
58https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/fatima#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%

C3%A9nom%20Fatima&text=Signification%20%3A%20Fatima%20vient%20de%20l,vient%20d'%C3%AAtr

e%20sevr%C3%A9%22.&text=Histoire%20%3A%20Fatima%20Az%2DZahra%20%C3%A9tait,quatri%C3%

A8me%20calife%20de%20l'islam. 
59https://meilleursprenoms.com/prenom/FAZIA 
60https://www.prenoms.com/prenom-garcon/faycal-11813 
61https://www.parents.fr/prenoms/feriel-40776#:~:text=r%C3%A9ceptive%20aux%20impr%C3%A9vus.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Feriel,signifie%20%C2%AB%20v%C3%A9rit%C3%A9%2C%2

0justice%20%C2%BB 
62https://www.parents.fr/prenoms/fateh-40578 
63https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/farah#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9n

om%20Farah%20est,joie%22%20ou%20%22gaiet%C3%A9%22.&text=Histoire%20%3A%20Dans%20la%2

0langue%20arabe,avec%20le%20terme%20%22phara%C3%AFlde%22. 
64https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/flora 
65https://www.parents.fr/prenoms/faiz-40475 

https://www.reporters.dz/qui-se-souvient-de-djamel-allam-chez-abdelkrim-dali-a-imama-il-dedia-sa-chanson-dassine-a-cham-s-au-palais-de-la-culture/
https://www.reporters.dz/qui-se-souvient-de-djamel-allam-chez-abdelkrim-dali-a-imama-il-dedia-sa-chanson-dassine-a-cham-s-au-palais-de-la-culture/
https://www.magicmaman.com/prenom/joumana,2006200,1232495.asp
https://meilleursprenoms.com/prenom/elena
https://meilleursprenoms.com/prenom/emilia
https://www.parents.fr/prenoms/fatma-40624
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/fatima#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Fatima&text=Signification%20%3A%20Fatima%20vient%20de%20l,vient%20d'%C3%AAtre%20sevr%C3%A9%22.&text=Histoire%20%3A%20Fatima%20Az%2DZahra%20%C3%A9tait,quatri%C3%A8me%20calife%20de%20l'islam
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/fatima#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Fatima&text=Signification%20%3A%20Fatima%20vient%20de%20l,vient%20d'%C3%AAtre%20sevr%C3%A9%22.&text=Histoire%20%3A%20Fatima%20Az%2DZahra%20%C3%A9tait,quatri%C3%A8me%20calife%20de%20l'islam
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/fatima#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Fatima&text=Signification%20%3A%20Fatima%20vient%20de%20l,vient%20d'%C3%AAtre%20sevr%C3%A9%22.&text=Histoire%20%3A%20Fatima%20Az%2DZahra%20%C3%A9tait,quatri%C3%A8me%20calife%20de%20l'islam
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/fatima#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Fatima&text=Signification%20%3A%20Fatima%20vient%20de%20l,vient%20d'%C3%AAtre%20sevr%C3%A9%22.&text=Histoire%20%3A%20Fatima%20Az%2DZahra%20%C3%A9tait,quatri%C3%A8me%20calife%20de%20l'islam
https://meilleursprenoms.com/prenom/FAZIA
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/faycal-11813
https://www.parents.fr/prenoms/feriel-40776#:~:text=r%C3%A9ceptive%20aux%20impr%C3%A9vus.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Feriel,signifie%20%C2%AB%20v%C3%A9rit%C3%A9%2C%20justice%20%C2%BB
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61. Fetta : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la richesse et la 

beauté »66. 

62. Farid : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « unique »67. 

63. Fariza : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « victorieuse »68. 

64. Faiza : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « celle qui emporte le 

succès »69. 

65. Fouad : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « le cœur »70. 

66. Fatiha : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « celle qui œuvre »71. 

67. Faudil : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « vertueux, 

généreux »72. 

68. Ferroudja : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « le pouvoir de la 

paix »73. 

69. Ghania : Prénom simple, féminin, d’origine arabe et hébraïque, qui signifie en arabe 

« la richesse ou celle qui est riche » et en hébreu « jardin de dieu »74. 

70. Gaya : Prénom simple, masculin, d’origine grecque et berbère, qui signifie en grecque 

« la terre »75, en berbère est le père du roi Massinissa76. 

71. Ghiles : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « l’aube »77. 

72. Ghenima : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la gagnante »78. 

73. Hacene : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « celui qui excelle »79. 

74. Hinda : Prénom simple, féminin, d’origine germanique, qui signifie « les cerfs »80. 

75. Hassina : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « très belle ou 

bienfaisante »81. 

                                                           
66https://www.magicmaman.com/prenom/fetta,2006200,1865891.asp 
67https://www.parents.fr/prenoms/farid-40548 
68https://www.parents.fr/prenoms/fariza-40561 
69https://www.enfant.com/prenoms/filles/faiza11414#:~:text=Le%20pr%C3%A9nom%20Fa%C3%AFza%20F%

C3%A9minin&text=Dans%20la%20langue%20arabe%2C%20le,succ%C3%A8s%20%C2%BB%20ou%20%C2

%AB%20victorieuse%20%C2%BB. 
70https://www.enfant.com/prenoms/garcons/fouad-8824 
71https://www.enfant.com/prenoms/filles/fatiha-8788 
72https://www.parents.fr/prenoms/faudil-40643 
73https://www.parents.fr/prenoms/ferroudja-40799 
74https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Ffilles%2Fghania-11584&usg=AOvVaw2zce1btvCDJyTd6O9kShJ2 
75https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Ffilles%2Fgaya-12116&usg=AOvVaw3gos5d6NEE4h1Yamw7sYsV 
76https://www.les-prenoms.org%2Fprenom%2Fgaya&usg=AOvVaw0DWHI_2Gi44pyq4aysJAr5 
77https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fghiles%2C2006200%2C1188262.asp&usg=AOvVaw0gf_p8W

4oiTKT1Ibx9QVD0 
78https://prenom-musulman%2Fprenoms%2Fghenima%2Findex-

fr.html&usg=AOvVaw3TOTipNu_0smI2HGqvtS-3 
79https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Fgarcons%2Fhacene-11210&usg=AOvVaw3oo_bl6JRbrmu-fBjFz8-h 
80https://meilleursprenoms.com/prenom/hinda 
81https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Ffilles%2Fhassina-11023&usg=AOvVaw2s-38w2Bzf8E25XITbj-JP 
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https://www.enfant.com/prenoms/filles/faiza11414#:~:text=Le%20pr%C3%A9nom%20Fa%C3%AFza%20F%C3%A9minin&text=Dans%20la%20langue%20arabe%2C%20le,succ%C3%A8s%20%C2%BB%20ou%20%C2%AB%20victorieuse%20%C2%BB
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/fouad-8824
https://www.enfant.com/prenoms/filles/fatiha-8788
https://www.parents.fr/prenoms/faudil-40643
https://www.parents.fr/prenoms/ferroudja-40799
https://meilleursprenoms.com/prenom/hinda
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76. Hayat : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la vie ». 

77. Houda : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la voie »82. 

78. Hala : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la lumière »83. 

79. Hanane : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « douce ou 

tendresse »84. 

80. Hamid : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « digne d’éloges »85. 

81. Haroun : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque, qui signifie « l’esprit »86. 

82. Hadjer : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « l’étrangère ou fleur de 

Lotus »87. 

83. Hocine : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « excellence et 

beauté »88. 

84. Hichem : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « un être généreux »89. 

85. Hakim : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « celui qui est sage et 

juste »90. 

86. Islam : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « soumission à dieu »91. 

87. Ilham : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « inspiration »92. 

88. Ishak : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque, qui signifie « Dieu sourit »93. 

89. Idir : Prénom simple, masculin, d’origine berbère qui signifie « vivant ». 

90. Ines : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie en arabe « sympathique, 

généreuse » et en grecque « chaste, pure »94. 

91. Imloul : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, dérivé du nom « amellal » qui 

signifie « blanc ». Imloul signifie « blanchit ». 

                                                           
82https://meilleursprenoms.com/prenom/houda 
83https://meilleursprenoms.com/prenom/hala 
84https://www.aufeminin.com%2Ftools%2Fname%2Fhanane-

b22283.html&usg=AOvVaw3DgdShdGSMM4hFzCMpCZwT 
85https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fhamid-42299&usg=AOvVaw14E67X1fSRDUJX2muubhTS 
86https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Fgarcons%2Fharoun-

10397&usg=AOvVaw1PoLYSyH93EzJOVhWQVlTx 
87https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Ffilles%2Fhadjer-

12180&usg=AOvVaw2hTrgEBhbeVO1S54VGUKKc 
88https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fhocine%2C2006200%2C1189003.asp&usg=AOvVaw0_v1mJ

cxWrlAJHIr2upVoD 
89https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Fgarcons%2Fhichem-

11821&usg=AOvVaw0uHR9xHALjvqRcGkcDImjH 
90https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Fgarcon%2Fhakim&usg=AOvVaw1t4FECnHpD6oEG4

jRNV0Rm 
91https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fislam-43476&usg=AOvVaw38vl3tAoTpgs8lts3fnjzP 
92https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Filham-43144&usg=AOvVaw1-SHKuM8g3SwWgTfJBkBZ2 
93https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Fgarcons%2Fishak-

11597&usg=AOvVaw0vxfTlINnDKRnDYPcmEXhc 
94https://meilleursprenoms.com/prenom/ines 

https://meilleursprenoms.com/prenom/houda
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92. Ikram : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « respectueuse, 

généreuse »95. 

93. Imane/Imane : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « croyance, 

foi »96. 

94. Juba : prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « Dieu a établi »97. 

95. Kamel : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « plénitude, 

perfection »98. 

96. Kamelia : Prénom simple féminin, d’origine italienne et latine, il est dérivé de 

« Camelia » qui lui-même vient du latin « Camellius » qui signifie « une fleur ou un 

arbuste »99. En italien il signifie « parfait »100. 

97. Karima : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « bien né ou 

généreuse »101. 

98. Katia : prénom simple, féminin, d’origine grecque, qui signifie « pure »102. 

99. Kaouthar/Kawthar : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie 

« l’abondance et la richesse »103. 

100.  Kenza : Prénom simple, féminin, d’origine arabe et berbère, qui signifie en 

berbère104 « déesse du soleil » et en arabe kenz « trésor »105. 

101.  Koceila : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, c’est l’une des formes du 

prénom « Aksil » et la forme courante de « Kusila », nom du héros de la résistance 

berbère à la conquête arabe, peut-être de Caesilus (Cècilien), nom romain répandu parmi 

les Berbères christianisés, ce prénom signifierait « félin » encore attesté dans les parlers 

de l’Aurès, région dont était originaire « Kusila ».     106. 

                                                           
95https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fikram%2C2006200%2C1194483.asp&usg=AOvVaw15vjjXq8

9Z3N7wWio4Fp53 
96https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fimane-43244&usg=AOvVaw0gD-2GHQ_8a3rpS9qy4bN6 
97https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fjuba-44706&usg=AOvVaw1I7qn9Wyy6sbOfqSnJpXF9 
98https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Fgarcon%2Fkamel&usg=AOvVaw1HkBrMaUgRh_C3

_NZydB5E 
99https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Fkamelia%2Fprenom7162&usg=AOvVaw1V4W71Eb0lPcf

pZRxVwIP2 
100https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fkamelia-44956&usg=AOvVaw3JNl5kfQapVLAst8Xdnkcn 
101https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Ffilles%2Fkarima-

11610&usg=AOvVaw10Km4EFB3o4EuQ6Q8l2zy6 
102https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fkatia-45141&usg=AOvVaw22pQJKp5WFt2q5LfVdEwUw 
103 https://www.prenoms.com%2Fprenom-fille%2Fkawtar-4514&usg=AOvVaw0eoEtqoNJ96IF2rYLPS3LU 
104https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Fkenza&usg=AOvVaw13vmQECqVbWSd96

HPQ1D6V 
105https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Fkenza%2Fprenom-

7179&usg=AOvVaw1OrVvGxNdOjCqtAnICuR9G 
106 Mohand Akli Haddadou, « Recueil des prénoms amazighs », 0584-KUSILA, p.102. 
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102.  Kahina : Prénom simple, féminin, d’origine arabe et berbère, qui signifie 

« prêtresse »107. 

103.  Laeticia/ Leticia : Prénom simple, féminin, d’origine latine, qui signifie « la joie, 

allégresse, liesse »108. 

104.  Lilia/ Lylia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe et latine, c’est un dérivé du 

prénom « Layla » en arabe qui signifie « compagne de la nui »109 et « Lys » en latin110. 

105.  Lyes : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « seigneur dieu ». 

106.  Lamia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « une jeune fille a la 

beauté lumineuse », « une jeune fille aux lèvres rouges »111. 

107.  Lina/Lyna : Prénom simple, féminin, d’origine à la fois arabe, grecque et latine, qui 

signifie «souple, tendre » en arabe « messagère » en grec112 et « lin, plante textile » en 

latin113. 

108.  Louisa : Prénom simple, féminin, d’origine germanique qui signifie « illustre au 

combat »114. 

109.  Lynda/Linda : Prénom simple, féminin, d’origine espagnole qui signifie « belle »115.  

110.  Laamara : Prénom simple, masculin, d’origine germanique et vient de « land » qui 

signifie « pays, brillant »116. 

111.  Lounes : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « compagnon de 

fortune »117. 

112. Lounis : (même définition que Lounes). 

113. Lahlou : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, dérivé de l’arabe qui signifie 

« sucré ». 

                                                           
107https://meilleursprenoms.com/prenom/kahina 
108https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Flaetitia&usg=AOvVaw2cKsNwOjiJn5wlxN

QE0KNy 
109https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Flilia%2Fprenom-

2557&usg=AOvVaw3U3w95JKZS2eFwGov7Sy51 
110https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Flyes-47346&usg=AOvVaw3LTLZPbwhp9ZG_cS_Cc-gj 
111https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Flamia&usg=AOvVaw3sv8TqdzrL32dnp2Va

xF24 
112https://www.doctissimo.fr%2Fbebe%2Fdiaporamas%2Fprenoms-musulmans-prenoms-arabes-

fille%2Flina&usg=AOvVaw0bJ4soEP622nW2H3geA2Vr 
113https://fr.wikipedia.org%2Fwiki%2FLina&usg=AOvVaw3wtRsIkHopQH4bwFahnngO  
114https://Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Flouisa-47058&usg=AOvVaw23e9iqdeADJAsId-bb9UE6 
115https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Flynda%2C2006200%2C14060.asp&usg=AOvVaw0wHz5YNl

h_OG3JR58-1m7A 
116https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Flamara-45961&usg=AOvVaw3y8tS3hs_g4K705EEMFYhZ 
117https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Fgarcons%2Flounes-12524&usg=AOvVaw3hg9LqH-

7UH2HWwqkwxlZG 
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114.  Loubna : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « benjoin »118. 

115.  Lahna : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, dérivé de l’arabe qui signifie « la 

paix ». 

116.  Lydia/Lidia : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, vient de « Ludia » utilisé 

pour désigner les personnes originaires de « Lydie » qui est le nom d’une région en 

grecque119. 

117.  Lisa/Lysa : Prénom simple, féminin, d’origine hébraïque « Elisheba » qui 

signifie « Dieu est plénitude »120. 

118.  L’khider : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui provient du prénom « Kadir » 

qui signifie « puissant »121. 

119.  Mohammed : Prénom simple, masculin, d’origine arabe « Muhammed » qui signifie 

« digne de louanges » ou « comblé d’éloge »122. 

120.  Mouloud : Prénom simple, masculin, d’origine arabe et latin, qui signifie « nouveau-

né »123, « enfanté »124.  

121.  Massinissa : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, c’est une description latine 

de « Mass nsen » qui signifie « leur seigneur »125. 

122.  Massine : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, c’est un diminutif du prénom 

« Massinissa ».  

123.  Mohand : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, est une variante berbère de 

Mohammed « le nom arabe du prophète »126. 

124.  Makhlouf : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « celui qui aura des 

héritiers »127. 

125.  Maissa/Mayssa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « étoile 

scintillante »128. 

                                                           
118https://meilleursprenoms.com/prenom/loubna 
119https://Fmadame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Flydia&usg=AOvVaw3HxBZjJwyJ2LFHtL

N5cl9J 
120https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Flisa-46647&usg=AOvVaw0FZb_FmB7HUi5u0pQ0KVi0 
121https://www.laboiterose.fr%2Ffr%2Fprenoms%2Fkhadir&usg=AOvVaw1AB8lYZ87C8Bc7_HX4DZCN 
122https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Fgarcon%2Fmohamed&usg=AOvVaw22zJ_Jr2JS2K5

5zjEuCW-m 
123https://www.prenoms.com%2Fprenom-garcon%2Fmouloud-

2274&usg=AOvVaw2fa5F50wv26mM5Sica1HC2 
124https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmouloud-50299&usg=AOvVaw2uPWjrl5INXqrEmT96fpg4 
125 Mohand Akli Haddaou, « Recueil des prénoms amazighs », 0752- MSNSN, P.124).  
126https://lasignificationprenom.com%2Fmohand%2F&usg=AOvVaw25OQybnBBoGpM25pvT7gVr 
127https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fmakhlouf%2C2006200%2C1867478.asp&usg=AOvVaw3hW

4P_oEQq4Pg7p7eOKk_l 
128https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmaissa-47791&usg=AOvVaw1zbYx5mo7JmAnui_XJtG6R 

https://meilleursprenoms.com/prenom/loubna
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126.  Malek : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « doué, roi »129. 

127.  Mokrane : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, signifie « le grand ». 

128.  Menad : Prénom simple, masculin, d’origine slave, qui signifie « la force »130. 

129.  Mirina : Prénom simple, féminin, d’origine italienne, signifie « celle qui élève »131. 

130.  Melina : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, signifie « abeille »132. 

131.  Mounir : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « éclairant, fulgurant, 

lumineux »133. 

132.  Marconda : Prénom simple, féminin, d’origine berbère. C’est un prénom qu’on trouve 

chez les chaouis et il signifie « la joie de la coccinelle »134. 

133.  Mounia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, il signifie « vœu, désir »135.  

134.  Merrouane : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « roche »136. 

135.  Maria : Prénom simple, féminin, d’origine hébraïque, qui signifie « goutte de mer »137. 

136.  Massiwen : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, il est dérivé du prénom 

« Massinissa » qui est déjà défini n°117. 

137.  Massiva : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, c’est le nom de la fille de Gaia, 

chef de la Numide138.  

138.  Massilia : Prénom simple, féminin, d’origine latin et hébraïque, il signifie en latin « la 

plus grande » et en hébreu « la plus belle »139.  

139.  Myra : Prénom simple, féminin, d’origine hébraïque, signifie « celle qui élève »140. 

140.  Mahmoud : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « digne d’éloges, 

le louable »141. 

                                                           
129https://prenoms%2Fmalek-47871&usg=AOvVaw05PLqA_3GgnRzlor4PLEZl 
130https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmenad-49609&usg=AOvVaw08Tx-sx5wNtORTONRBRn7M 
131https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmirina-49991&usg=AOvVaw1d_-EeXqnvfPWjD5rinFx8 
132https://meilleursprenoms.com/prenom/melina 
133https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Fmounir%2Fprenom-

7276&usg=AOvVaw35rwhnQaF5SWFjS5tLUJLl 
134https://www.souss.info%2Fthreads%2Fsignification-

markunda.10001%2F&usg=AOvVaw3aA_TAt3AwzHnGQfEmoWjZ 
135https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fmounia%2C2006200%2C1202863.asp&usg=AOvVaw15Qzd

MwX-LkDNZ6rNm0HRY 
136https://meilleursprenoms.com/prenom/merouane 
137https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Fmaria&usg=AOvVaw1SRPb6esQnuhKISYQ

eC-Sm 
138https://www.elle.fr%2FAstrologie%2FPrenoms%2FPrenoms-par-origine%2FPrenoms-Kabyles-

3610394&usg=AOvVaw1l1RA5bEbm4COZjzjzxx6u 
139https://meilleursprenoms.com/prenom/massilia 
140https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmyra-50430&usg=AOvVaw3iGVjmxBKlebo8ck64GBOE 
141https://meilleursprenoms.com/prenom/mahmoud 
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141.  Mebrouk : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « chanceux, celui qui 

est béni »142. 

142.  Mila : Prénom simple, féminin, d’origine slave, signifie « aimée du peuple »143. 

143.  Manel : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « le don »144. 

144.  Manissa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « celle dont la démarche 

est gracieuse »145. 

145.  Micipsa : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, dérivé de la racine « SKW » 

qui signifie « bâtir, construire »146.  

146.  Meriem : prénom simple, féminin, d’origine hébraïque, signifie « celle qui élève »147. 

147.  Mahdi : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « loué, félicité par sa 

droiture »148. 

148.  Mezhoura : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « chanceuse ». 

149.  Massil : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, c’est un dérivé du prénom 

« Massinissa »149.    

150.  Nadine : Prénom simple, féminin, d’origine russe « Nadesdja » qui signifie 

« espérance »150. 

151. Nadia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « celle qui proclame haut 

et fort »151.  

152.  Nora : Prénom simple, féminin, d’origine arabe et grecque qui signifie en 

arabe « lumière » et en grecque « éclat du soleil »152. 

153.  Nassima : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « brise »153.  

154.  Nabila : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « noble, honorable »154. 

155.  Nabil : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « noble, bien né »155. 

                                                           
142https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fmabrouk%2C2006200%2C1201835.asp&usg=AOvVaw31xU

Balak4HeNZiwX6oZTO 
143https://www.aufeminin.com%2Ftools%2Fname%2Fmila-

b28509.html&usg=AOvVaw0XJ0WUpYBI2cKiBjlFxFHW 
144https://meilleursprenoms.com/prenom/manel 
145https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmanissa-48016&usg=AOvVaw1bqt7LV2Pe0Fzd_p6UjAth 
146https://fr.wikipedia.org%2Fwiki%2FMicipsa&usg=AOvVaw1e7-g7u_9ho5Gpb0oHXn8X 
147https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fmeriem-49654&usg=AOvVaw0aUWa-IzNKWQudDbPGrN2d 
148https://meilleursprenoms.com/prenom/mahdi 
149https://fr-fr.facebook.com/methodejawad/ 
150https://www.prenoms.com/prenom-fille/nadine-7872  
151https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fnadia-50521&usg=AOvVaw0hqp5lEids9iWnaMqejBLM 
152https://meilleursprenoms.com/prenom/nora 
153https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/nassima/prenom-9166  
154https://www.laboiterose.fr%2Ffr%2Fprenoms%2Fnabila&usg=AOvVaw1jTtaBU4aKe-mvac1Gzek9 
155https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Fgarcon%2Fnabil&usg=AOvVaw38OQrppaD-

j9xt60yUq8Ea 
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156.  Nazim : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « celui qui organise, met 

en ordre »156. 

157.  Nassiba : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « celle qui a une origine 

noble »157. 

158.  Nessrine : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « fleur sauvage »158. 

159.  Nadia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « celle qui proclame et 

fort »159. 

160.  Nawal : Prénom simple, féminin, d’origine arabe , qui signifie « un présent », 

« généreuse », « noble »,  « don » et « faveur »160.  

161.  Naima : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « tendre, douce »161. 

162.  Nadira : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « précieuse, rare »162. 

163. Nadir : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, il est issu de « Nadhir » qui signifie 

« celui qui avertit »163. Il peut avoir aussi la même signification que « Nadira ».  

164.  Neila : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « faveur, récompense » 

ou encore « celle qui obtient »164. 

165.  Nassim : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, signifie « air frais »165. 

166.  Oussama : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « le lion »166. 

167.  Ounissa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, c’est un dérivé du prénom 

« Anissa » (déjà défini n°12). 

168.  Ouardia/ Ouerdia : prénom simple, féminin, d’origine arabe, c’est un dérivé de 

« Ouerda » qui signifie « rose ». 

169.  Ouali : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « nouveau-né »167. 

                                                           
156https://meilleursprenoms.com/prenom/nazim 
157https://lagofa.com%2Fproduit%2Fmug-prenom-arabe-feminin 

nassiba%25D9%2586%25D8%25B3%25D9%258A%25D8%25A8%25D8%25A9%2F&usg=AOvVaw16X

YnSUOYRNrlkV3-Zhp5N 
158https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fnesrine-51131&usg=AOvVaw2n47zB1liC1mitifP0VPfp 
159https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fnadia-50521&usg=AOvVaw0hqp5lEids9iWnaMqejBLM 
160https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fnawal-50938&usg=AOvVaw05YDsgxS0Zb_uv4qmHwdKN 
161https://meilleursprenoms.com/prenom/naima 
162https://meilleursprenoms.com/prenom/nadira 
163https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/nadir#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20p

r%C3%A9nom%20Nadir&text=F%C3%AAte%20%3A,stable%20depuis%20les%20ann%C3%A9es%2019

70.  
164https:// www.prenoms.com%2Fprenom-fille%2Fneila-10944&usg=AOvVaw04Dj1dEAxCNEAqC5uAJZif 
165https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fnassim-50832&usg=AOvVaw3XbFOFvahQVpL9i0DJriNJ 
166 https://www.parents.fr/prenoms/siham-54970  
167https://www.parents.fr/prenoms/ouali-51952 

https://meilleursprenoms.com/prenom/nazim
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiQ8Or32Lz8AhUfVKQEHdKFDYMQFnoECAkQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Fnawal-50938&usg=AOvVaw05YDsgxS0Zb_uv4qmHwdKN
https://meilleursprenoms.com/prenom/naima
https://meilleursprenoms.com/prenom/nadira
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/nadir#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Nadir&text=F%C3%AAte%20%3A,stable%20depuis%20les%20ann%C3%A9es%201970
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/nadir#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Nadir&text=F%C3%AAte%20%3A,stable%20depuis%20les%20ann%C3%A9es%201970
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/nadir#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Nadir&text=F%C3%AAte%20%3A,stable%20depuis%20les%20ann%C3%A9es%201970
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj50va93Lz8AhV2UKQEHb4qAR8QFnoECAkQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.prenoms.com%2Fprenom-fille%2Fneila-10944&usg=AOvVaw04Dj1dEAxCNEAqC5uAJZif
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj_2aKl3rz8AhW2TqQEHX06AbkQFnoECCcQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Fnassim-50832&usg=AOvVaw3XbFOFvahQVpL9i0DJriNJ
https://www.parents.fr/prenoms/siham-54970
https://www.parents.fr/prenoms/ouali-51952
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170.  Riadh : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « jardin, paisible, serein, 

bassin d’eau »168. 

171.  Rosa : Prénom simple, féminin, d’origine latine, qui signifie « fleur de rose ». 

172.  Rayane : Prénom simple, masculin, d’origine arabe et irlandaise, qui signifie « épanoui 

et beau » en arabe169 et « brillant » en irlandais170.  

173.  Redouane : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « plaisir, 

comblé »171. 

174.  Romaissa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « celle qui est 

aimable »172. 

175.  Ryma : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « antilope »173. 

176.  Rabah : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, sa signification serait probablement 

« gagnant, triomphant, victorieux » ? 

177.  Radia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « satisfaction, 

plénitude »174.  

178.  Rafik : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « compagnon, 

copain »175. 

179.  Samia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « élevée, celle qui 

parfaite »176.  

180.  Samir : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « compagnon de 

veillée »177. 

181.  Sadia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « heureuse », « que le 

destin favorise »178. 

182. Saida : Prénom simple, d’origine arabe qui signifie « heureuse, joyeuse »179.  

                                                           
168https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/riyad 
169https://www.prenoms.com/prenom-garcon/rayane-4363  
170https://www.magicmaman.com/prenom/rayan,2006200,1187837.asp  
171https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fredouane-53069&usg=AOvVaw1n-oGdtORD5uiKnBJkHen3 
172https:// lagofa.com%2Fproduit%2Fmug-prenom-arabe-feminin-romaissae-

%25D8%25B1%25D9%2588%25D9%2585%25D8%25A7%25D9%258A%25D8%25B3%25D8%25A7%2

5D8%25A1%2F&usg=AOvVaw2aafSUVMEntgkL8FkLbIBu 
173https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fryma-53743&usg=AOvVaw3grY3dmr2ox5RrQEPtwl3l 
174 https://meilleursprenoms.com/prenom/radia 
175https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Frafik%2Fprenom-

1251&usg=AOvVaw1rp1emPw3vgnaZGhCJRgQU 
176https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Fsamia&usg=AOvVaw26EOlhe62bURa4-

yGNB9IA 
177https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Fsamir%2Fprenom-

3967&usg=AOvVaw2ilXRStKdq4br3T1qfei-X 
178https://www.laboiterose.fr%2Ffr%2Fprenoms%2Fsadia&usg=AOvVaw2PCKUTfi7OgPEtyWsLOHtP 
179https://www.www.prenoms.com%2Fprenom-fille%2Fsaida-

13698&usg=AOvVaw0vjvNOLRDQSbovVQz3eGwD 

https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/riyad
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/rayane-4363
https://www.magicmaman.com/prenom/rayan,2006200,1187837.asp
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiw1JKp5738AhWE7aQKHfFnBsoQFnoECDMQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Fredouane-53069&usg=AOvVaw1n-oGdtORD5uiKnBJkHen3
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwixsOaa6L38AhVDhqQKHZZdAewQFnoECCQQAQ&url=https%3A%2F%2Flagofa.com%2Fproduit%2Fmug-prenom-arabe-feminin-romaissae-%25D8%25B1%25D9%2588%25D9%2585%25D8%25A7%25D9%258A%25D8%25B3%25D8%25A7%25D8%25A1%2F&usg=AOvVaw2aafSUVMEntgkL8FkLbIBu
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwixsOaa6L38AhVDhqQKHZZdAewQFnoECCQQAQ&url=https%3A%2F%2Flagofa.com%2Fproduit%2Fmug-prenom-arabe-feminin-romaissae-%25D8%25B1%25D9%2588%25D9%2585%25D8%25A7%25D9%258A%25D8%25B3%25D8%25A7%25D8%25A1%2F&usg=AOvVaw2aafSUVMEntgkL8FkLbIBu
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwixsOaa6L38AhVDhqQKHZZdAewQFnoECCQQAQ&url=https%3A%2F%2Flagofa.com%2Fproduit%2Fmug-prenom-arabe-feminin-romaissae-%25D8%25B1%25D9%2588%25D9%2585%25D8%25A7%25D9%258A%25D8%25B3%25D8%25A7%25D8%25A1%2F&usg=AOvVaw2aafSUVMEntgkL8FkLbIBu
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjF14Wt6b38AhVOsaQKHb_eASYQFnoECAoQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Fryma-53743&usg=AOvVaw3grY3dmr2ox5RrQEPtwl3l
https://meilleursprenoms.com/prenom/radia
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183. Souad : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « bien           heureuse »180.  

184.  Sadjia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « calme, paisible»181.  

185.  Slimane : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « intact et 

d’origine»182. 

186.  Souhila : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « douce, facilité »183.  

187.  Salma : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « intacte, saine »184.  

188.  Siham : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la flèche »185. 

189.  Susanne/ Susana : Prénom simple, féminin, d’origine hébraïque, qui signifie « Lys » 

qui est une plante186.  

190.  Salah : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « bon, vertueux »187.  

191.  Sabrina : Prénom simple, féminin, d’origine hébraïque, qui signifie « cactus 

épineux»188.  

192.  Soraya : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « beauté des étoiles »189.  

193.  Said : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « heureux »190.  

194.  Samy : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « voué à Dieu »191.  

195.  Sonia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « la sagesse »192. 

196.  Sandra : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, dérivé de « Alexandra », Alexein 

« protéger », Andros « homme ». Ce prénom peut avoir deux significations, « celle 

repousse les ennemis, et celle qui protège les hommes »193. 

                                                           
180https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Fsouad%2Fprenom-

2793&usg=AOvVaw2DX5euGuDbcZ1m4E0vYvO3 
181https://www.prenom-marocain.com%2Fprenoms-1371-sajia-

marocains.html&usg=AOvVaw3muSbYth0W_zattoTLvwm5 
182https://www.enfant.com%2Fprenoms%2Fgarcons%2Fslimane-

12569&usg=AOvVaw3UVvEuRW1a2a7x0ek5mK8f 
183https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fsouhila-55425&usg=AOvVaw2dMAdIHNIzq5sC5cPqRbgo 
184https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fsalma%2C2006200%2C1187756.asp&usg=AOvVaw3nadaeB

veuLm1nR06T5Ytj 
185https://www.journaldesfemmes.fr%2Fprenoms%2Fsiham%2Fprenom-

6913&usg=AOvVaw35lRMgs3umcXTPZBjEJFbW 
186https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fsuzanne-55764&usg=AOvVaw0SzV-Tzn9dsKiugnBo7Nm2 
187https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fsalah-53971&usg=AOvVaw2Xx3WUNsEuXUQOWyNVzm__ 
188https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fsabrina%2C2006200%2C15478.asp&usg=AOvVaw0XEOpg

DmWUhiMvLBPWkEq7 
189https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Fsoraya&usg=AOvVaw0Yvz8JkemdFrPKHi

GwRFuH 
190https:// www.laboiterose.fr%2Ffr%2Fprenoms%2Fsaid&usg=AOvVaw2XOMLZczkgh6nnSDaiHjhT 
191https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fsamy-54107&usg=AOvVaw3Z27JyG6KHKa_AegCKX8PQ 
192https:// www.parents.fr%2Fprenoms%2Fsonia-55325&usg=AOvVaw0AjMs5qowReJvwBRPppANK 
193https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/sandra/prenom-1766 

https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj4kaix7738AhWU7aQKHapmDJEQFnoECFAQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Fsuzanne-55764&usg=AOvVaw0SzV-Tzn9dsKiugnBo7Nm2
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjN8JWs8r38AhVCLewKHcnFDNcQFnoECCkQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.laboiterose.fr%2Ffr%2Fprenoms%2Fsaid&usg=AOvVaw2XOMLZczkgh6nnSDaiHjhT
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiao5PI8r38AhUZPOwKHR9rBq8QFnoECE4QAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2Fprenoms%2Fsamy-54107&usg=AOvVaw3Z27JyG6KHKa_AegCKX8PQ
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiWtoXa9L38AhXLDewKHdkRBaoQFnoECDEQAQ&url=https%3Awww.parents.fr%2Fprenoms%2Fsonia-55325&usg=AOvVaw0AjMs5qowReJvwBRPppANK
https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/sandra/prenom-1766
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197.  Syphax : Prénom simple, masculin, d’origine berbère, il signifie « protégé, 

entouré »194.  

198.  Sofiane : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « pure, dévoué »195.  

199.  Samah : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « supérieure, 

sublime»196. 

200.  Sara/ Sarah/ Sarra : Prénom simple, féminin, d’origine hébraïque qui signifie 

« princesse, souveraine »197.  

201.  Samira : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « bonne compagne »198.  

202.  Tahar : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « vertueux »199. 

203.  Taous : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « paon »200. 

204.  Tarik/Tarek : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « étoile du 

matin » ou « combattant »201. 

205.  Tassadit : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, ne serait-il pas un dérivé de 

« Saida » qui signifie « la bienheureuse » ? 

206.  Thamila/Tamila : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, qui signifie 

« tourterelle »202.  

207.  Thanina/Tanina : Prénom simple, féminin, il est d’origine italienne, arabe et berbère, 

il signifie « fée » en italien203, « louent » en arabe et « phénix, oiseau mythique » en 

berbère204. 

208.  Thilelli : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, qui signifie « liberté ». 

                                                           
194(Mohand Akli Haddadou, Recueil des prénoms Amazighs, 0319- SYPHAX, P63). 
195https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Fgarcon%2Fsofiane&usg=AOvVaw057-

bcAKOxetq_u6xsHiif 
196https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fsamah%2C2006200%2C1219150.asp&usg=AOvVaw15VDU

Z27D0CuLImVsqdbHr 
197https://www.magicmaman.com%2Fprenom%2Fsara%2C2006200%2C15510.asp&usg=AOvVaw13iTs3mhJo

QyhPtvhE8GEc 
198https://madame.lefigaro.fr%2Fprenoms%2Fprenom%2Ffille%2Fsamira&usg=AOvVaw3VBSzwh-vlFZ-

WNwiYLnoh 
199https://www.enfant.com/prenoms/garcons/tahar-12125#:~:text=Les%20Tahar%20c%C3%A9l%C3%A8bres-

,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Tahar,signifie%20%C2%AB%20vertueux%20%C2%BB%20en

%20arabe 
200https://www.prenoms.com/prenom-fille/taous-3392 
201https://www.magicmaman.com/prenom/tarik,2006200,1188676.asp 
202https://www.femmeactuelle.fr/enfant/prenoms/top-10-prenoms-kabyles-bebe-filles-30218 
203https://www.parents.fr/prenoms/tanina56028#:~:text=trouver%20son%20%C3%A9quilibre.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Tanina,Il%20veut%20dire%20%C2%AB%20f%C3%A9e%20%

C2%BB.  
204https://www.parents.fr/prenoms/thanina-56240 

https://www.enfant.com/prenoms/garcons/tahar-12125#:~:text=Les%20Tahar%20c%C3%A9l%C3%A8bres-,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Tahar,signifie%20%C2%AB%20vertueux%20%C2%BB%20en%20arabe
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/tahar-12125#:~:text=Les%20Tahar%20c%C3%A9l%C3%A8bres-,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Tahar,signifie%20%C2%AB%20vertueux%20%C2%BB%20en%20arabe
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/tahar-12125#:~:text=Les%20Tahar%20c%C3%A9l%C3%A8bres-,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Tahar,signifie%20%C2%AB%20vertueux%20%C2%BB%20en%20arabe
https://www.prenoms.com/prenom-fille/taous-3392
https://www.magicmaman.com/prenom/tarik,2006200,1188676.asp
https://www.femmeactuelle.fr/enfant/prenoms/top-10-prenoms-kabyles-bebe-filles-30218
https://www.parents.fr/prenoms/tanina56028#:~:text=trouver%20son%20%C3%A9quilibre.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Tanina,Il%20veut%20dire%20%C2%AB%20f%C3%A9e%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/tanina56028#:~:text=trouver%20son%20%C3%A9quilibre.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Tanina,Il%20veut%20dire%20%C2%AB%20f%C3%A9e%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/tanina56028#:~:text=trouver%20son%20%C3%A9quilibre.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Tanina,Il%20veut%20dire%20%C2%AB%20f%C3%A9e%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/thanina-56240
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209.  Thinhinan/Tinhinan : Prénom simple, féminin, d’origine berbère en référence avec la 

reine des touarègue, ce prénom signifie « celle qui se déplace, celle qui vient de 

loin »205.  

210.  Titem : Prénom simple, féminin, d’origine berbère, c’est un dérivé et diminutif du 

prénom « Fadhma » en kabyle et « Fatima » en arabe, qui signifie « petite chamelle ». 

211.  Toufik : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « acceptation, 

succès »206.  

212.  Tounsia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, ne signifierait-il pas 

« tunisienne » ? 

213.  Wafia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « fidèle »207. 

214.  Wafa : (même définition que Wafia ».  

215.  Wail : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « refuge et protection 

divine (ou morale) », « celui en qui on trouve aide et secours »208. 

216.  Walid : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « celui qui arrive à la 

vie », « nouveau-né »209. 

217.  Wassila : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « influente », « celle 

qui recherche Dieu », « maturation spirituelle », « celle qui possède des moyens 

d’accès en haut »210. 

218.  Wassim : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « élégant, beau »211. 

219.  Wissam/Wissem : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « médaille, 

médaillon », « beau et agréable à regarder »212. 

220.  Yacine : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, il est tiré du Coran d’après la 

sourate 36, cette dernière est formée de « ya » et « sin » qui signifie « Ô homme ! »213. 

221.  Yamina : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « une personne 

droite »214. 

                                                           
205https://www.prenoms-musulmans.com/2017/07/signification-du-prenom-feminin-berbere-tinhinane.html  
206https://www.parents.fr/prenoms/toufik-56622 
207https://www.parents.fr/prenoms/wafia-5720 
208https://www.prenoms.com/prenom-garcon/wail-5243 
209https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/walid 
210http://prenoms.famili.fr/,wassila,2277,1193588.asp#:~:text=Caract%C3%A8re%20du%20pr%C3%A9nom%2

0wassila%20%3A%20%2DL,garde%20le%20contact%20avec%20lui%20%22 
211https://www.magicmaman.com/prenom/wassim,2006200,1190982.asp 
212https://www.prenoms.com/prenom-garcon/wissam-6078 
213https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/yassine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%2

0pr%C3%A9nom%20Yassine&text=Ce%20pr%C3%A9nom%20tire%20son%20origine,de%20Dieu%20au%20

proph%C3%A8te%20Mahomet. 
214https://www.magicmaman.com/prenom/yamina,2006200,1204311.asp 

https://www.prenoms-musulmans.com/2017/07/signification-du-prenom-feminin-berbere-tinhinane.html
https://www.parents.fr/prenoms/toufik-56622
https://www.parents.fr/prenoms/wafia-5720
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/wail-5243
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/walid
http://prenoms.famili.fr/,wassila,2277,1193588.asp#:~:text=Caract%C3%A8re%20du%20pr%C3%A9nom%20wassila%20%3A%20%2DL,garde%20le%20contact%20avec%20lui%20%22
http://prenoms.famili.fr/,wassila,2277,1193588.asp#:~:text=Caract%C3%A8re%20du%20pr%C3%A9nom%20wassila%20%3A%20%2DL,garde%20le%20contact%20avec%20lui%20%22
https://www.magicmaman.com/prenom/wassim,2006200,1190982.asp
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/wissam-6078
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/yassine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Yassine&text=Ce%20pr%C3%A9nom%20tire%20son%20origine,de%20Dieu%20au%20proph%C3%A8te%20Mahomet
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/yassine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Yassine&text=Ce%20pr%C3%A9nom%20tire%20son%20origine,de%20Dieu%20au%20proph%C3%A8te%20Mahomet
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/garcon/yassine#:~:text=Origine%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Yassine&text=Ce%20pr%C3%A9nom%20tire%20son%20origine,de%20Dieu%20au%20proph%C3%A8te%20Mahomet
https://www.magicmaman.com/prenom/yamina,2006200,1204311.asp
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222.  Yani : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque215 et grecque216, qui signifie 

« Dieu est miséricordieux ».  

223. Yanis : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque et grecque, il signifie « Dieu fait 

grâce »217. 

224.  Yasmine : Prénom simple, féminin, d’origine arabe « ben yamin »218 et persane 

« yâsimîn »219, il signifie « fleur de jasmin ». 

225.  Youcef : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque « Joseph », il signifie « Dieu 

ajoute »220. 

226.  Yougourthen : Prénom simple, masculin, d’origine berbère « yougariten », qui signifie 

« il les a surpassé, il les a vaincus » « dépasser, surpasser, vaincre »221. 

227.  Younes : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui vient de « Yûnus », il signifie 

« proche de Dieu »222. 

228.  Yazid : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « celui qui prospère », 

« le meilleur », « augmenter, ajouter »223. 

229.  Zahia : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, il signifie « splendeur, lumière »224. 

230.  Zahra : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « fleur, blancheur 

lumineuse »225. 

231.  Zaina : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, signifie « belle et parée »226. 

232.  Zakariya : Prénom simple, masculin, d’origine hébraïque qui signifie « Dieu s’est 

souvenu »227.  

                                                           
215https://meilleursprenoms.com/prenom/yani 
216https://www.parents.fr%2Fprenoms%2Fyani-57547&usg=AOvVaw2QxFSolGU9Ygrtj2cQe6nA 
217https://prenoms.famili.fr%2F%2Cyanis%2C2277%2C1187782.asp&usg=AOvVaw1vd_ot_cGPCZSBC3ae1a

5H 
218https://www.magicmaman.com/prenom/yasmine,2006200,16352.asp 
219https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/yasmine#:~:text=Signification%20%3A%20Yasmine%20est

%20un%20pr%C3%A9nom,%22%20qui%20signifie%20%22jasmin%22.&text=Histoire%20%3A%20Yasmine

%20est%20un%20pr%C3%A9nom,en%20Angleterre%20et%20en%20Espagne. 
220https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/youcef/prenom-1636 
221(Mohand Akli Haddadou, Recueil des prénoms Amazighs, 0433- IUGURTHA, p.79). 
222https://www.magicmaman.com/prenom/younes,2006200,1187766.asp  
223https://www.prenoms.com/prenom-garcon/yazid-

7351#:~:text=Le%20pr%C3%A9nom%20arabe%20Yazid%20signifie,ou%20%C2%AB%20celui%20qui%20pr

osp%C3%A8re%20%C2%BB. 
224https://www.magicmaman.com/prenom/zahia,2006200,1201748.asp#:~:text=plus%20d'id%C3%A9es,%C3%

89tymologie%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Zahia,dire%20%C2%AB%20splendeur%2

C%20lumi%C3%A8re%20%C2%BB. 
225https://www.parents.fr/prenoms/zahra-58063#:~:text=un%20%C3%A9quilibre%20personnel.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Zahra,%C2%AB%20fleur%2C%20blancheur%20lumineuse%20%

C2%BB. 
226https://www.parents.fr/prenoms/zaina-58075 
227https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/zakaria/prenom-5633 

https://meilleursprenoms.com/prenom/yani
https://www.magicmaman.com/prenom/yasmine,2006200,16352.asp
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/yasmine#:~:text=Signification%20%3A%20Yasmine%20est%20un%20pr%C3%A9nom,%22%20qui%20signifie%20%22jasmin%22.&text=Histoire%20%3A%20Yasmine%20est%20un%20pr%C3%A9nom,en%20Angleterre%20et%20en%20Espagne
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/yasmine#:~:text=Signification%20%3A%20Yasmine%20est%20un%20pr%C3%A9nom,%22%20qui%20signifie%20%22jasmin%22.&text=Histoire%20%3A%20Yasmine%20est%20un%20pr%C3%A9nom,en%20Angleterre%20et%20en%20Espagne
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/yasmine#:~:text=Signification%20%3A%20Yasmine%20est%20un%20pr%C3%A9nom,%22%20qui%20signifie%20%22jasmin%22.&text=Histoire%20%3A%20Yasmine%20est%20un%20pr%C3%A9nom,en%20Angleterre%20et%20en%20Espagne
https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/youcef/prenom-1636
https://www.magicmaman.com/prenom/younes,2006200,1187766.asp
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/yazid-7351#:~:text=Le%20pr%C3%A9nom%20arabe%20Yazid%20signifie,ou%20%C2%AB%20celui%20qui%20prosp%C3%A8re%20%C2%BB
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/yazid-7351#:~:text=Le%20pr%C3%A9nom%20arabe%20Yazid%20signifie,ou%20%C2%AB%20celui%20qui%20prosp%C3%A8re%20%C2%BB
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/yazid-7351#:~:text=Le%20pr%C3%A9nom%20arabe%20Yazid%20signifie,ou%20%C2%AB%20celui%20qui%20prosp%C3%A8re%20%C2%BB
https://www.magicmaman.com/prenom/zahia,2006200,1201748.asp#:~:text=plus%20d'id%C3%A9es,%C3%89tymologie%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Zahia,dire%20%C2%AB%20splendeur%2C%20lumi%C3%A8re%20%C2%BB
https://www.magicmaman.com/prenom/zahia,2006200,1201748.asp#:~:text=plus%20d'id%C3%A9es,%C3%89tymologie%20et%20signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Zahia,dire%20%C2%AB%20splendeur%2C%20lumi%C3%A8re%20%C2%BB
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233.  Ziad : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « la croissance »228. 

234. Zwina : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, dérivé de « Zéina » qui signifie 

« belle, au sens moral et physique »229. 

3. Les prénoms composés  

Un prénom composé est une association de deux ou plusieurs prénoms. Avant de 

commencer l’analyse des prénoms composés, nous sommes censés d’abord définir la notion de 

« composition ». La composition en linguistique est la formation d’une unité lexicale à partir 

d’élément qui est lui -même soit des mots de langue, soit des mots radicaux savants d’origine 

française, latine ou grecque. La composition en langue française est définie comme : 

« Un procédé de formation des mots composés et des locutions … elle consiste à créer un 

mot en unissant deux mots existants, ou en faisant d’un groupe de mots un seul mot, 

comme tout à coup »  

(Chartrand et Al 1999 : 321). 

 

Abed : Nom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « serviteur de dieu ». 

El : Il s’agit d’un article défini en arabe. 

1. Abdelkrim : Prénom composé, masculin, il est formé de trois unités lexicales « Abd », 

« El » et « Krim » c’est un prénom d’origine arabe qui signifie « serviteur du 

Généreux »230. 

2. Abderrahmane : Prénom composé, masculin, il est formé de deux unités lexicales 

« Abd » et « Rahman » il est d’origine arabe et signifie « serviteur du tout 

Miséricordieux »231.  

3. Abdelmadjid Amine : Prénom composé, masculin, formé de quatre unités lexicales, 

« Abd », « El » et « Madjid », il est d’origine arabe et il signifie « serviteur du 

Glorieux »232. 

*Amine : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « digne de confiance ». 

4. Abdelouahab : Prénom composé, masculin il est formé de trois unités lexicales, 

« Abd », « El » et « Ouahab », il est d’origine arabe signifiant « serviteur de celui qui 

donne »233. 

                                                           
228https://www.magicmaman.com/prenom/ziad,2006200,1190847.asp 
229https://www.sonprenom.com/prenom,Zwina,2.html 
230https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdelkarim10707#:~:text=Les%20Abdelkarim%20c%C3%A9l%C3

%A8bres-,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdelkarim,le%2043e%20nom%20d'Allah. 
231https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abderrahman-3350 
232https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abdelmadjid-2850 
233https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abdelouahab-2861 

https://www.magicmaman.com/prenom/ziad,2006200,1190847.asp
https://www.sonprenom.com/prenom,Zwina,2.html
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdelkarim10707#:~:text=Les%20Abdelkarim%20c%C3%A9l%C3%A8bres-,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdelkarim,le%2043e%20nom%20d'Allah
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdelkarim10707#:~:text=Les%20Abdelkarim%20c%C3%A9l%C3%A8bres-,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdelkarim,le%2043e%20nom%20d'Allah
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abderrahman-3350
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abdelmadjid-2850
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5. Abdeslam : Prénom composé, masculin, formé de trois unités lexicales, « Abd », « El » 

et « Eslam », d’origine arabe, ce prénom signifie « serviteur de la paix »234 

6. Abdelghani : Prénom composé, masculin, formé de trois unités lexicales, « Abd », 

« El » ; « Ghani », c’est un prénom d’origine arabe qui signifie « serviteur du riche »235. 

7. Abdallah : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales, « Abd » et 

« Allah », il est d’origine arabe et signifie « serviteur de Dieu »236. 

8. Abderrazak : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales, « Abd » et 

« Rezzak », il est d’origine arabe qui signifie « serviteur de celui qui pourvoit »237 

9. Abderraouf : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales, « Abd » et 

« Raouf », il est d’une origine arabe et signifie « serviteur du très bien veillant »238 

10. Azzedine : Prénom composé, masculin formé de deux unités lexicales, « Azz » et 

« eddine », il est d’origine arabe et il signifie « la religion est puissante »239. 

11. Ahmed Samy : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Ahmed : (déjà défini n°09). 

*Samy : (déjà défini n°194). 

12. Aya Meriem : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Aya : (déjà défini n°05). 

*Meriem : (déjà défini n°146). 

Amira Fedwa : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Amira : Prénom simple, féminin, d’origine arabe240 c’est la version féminine du 

prénom « Amir » qui signifie « prince », c’est donc « princesse », il est aussi d’origine 

hébraïque et il signifie « discours »241. 

*Fedwa : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, il signifie « celle qui porte 

secours »242. 

                                                           
234https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdeslam12207#:~:text=Les%20Abdeslam%20c%C3%A9l%C3%

A8bres,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdeslam,le%20serviteur%20de%20la%20paix%20%C2

%BB. 
235https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abdelghani-2825 
236https://www.parents.fr/prenoms/abdellah-33535 
237https://www.prenoms.com/prenomgarcon/abderrazak3353#:~:text=Abderrazak%20est%20un%20pr%C3%A9

nom%20coranique,serviteur%20de%20Celui%20qui%20pourvoit%20%C2%BB. 
238https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abderraouf-3352 
239https://www.enfant.com/prenoms/garcons/azzedine11001#:~:text=Les%20Azzedine%20c%C3%A9l%C3%A

8bres,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Azzedine,force%20et%20%C3%A0%20la%20puissance. 
240https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/amira/prenom-7950 
241https://www.parents.fr/prenoms/amira-34756 
242https://www.parents.fr/prenoms/fedwa-40696 

https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdeslam12207#:~:text=Les%20Abdeslam%20c%C3%A9l%C3%A8bres,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdeslam,le%20serviteur%20de%20la%20paix%20%C2%BB
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdeslam12207#:~:text=Les%20Abdeslam%20c%C3%A9l%C3%A8bres,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdeslam,le%20serviteur%20de%20la%20paix%20%C2%BB
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/abdeslam12207#:~:text=Les%20Abdeslam%20c%C3%A9l%C3%A8bres,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Abdeslam,le%20serviteur%20de%20la%20paix%20%C2%BB
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abdelghani-2825
https://www.parents.fr/prenoms/abdellah-33535
https://www.prenoms.com/prenomgarcon/abderrazak3353#:~:text=Abderrazak%20est%20un%20pr%C3%A9nom%20coranique,serviteur%20de%20Celui%20qui%20pourvoit%20%C2%BB
https://www.prenoms.com/prenomgarcon/abderrazak3353#:~:text=Abderrazak%20est%20un%20pr%C3%A9nom%20coranique,serviteur%20de%20Celui%20qui%20pourvoit%20%C2%BB
https://www.prenoms.com/prenom-garcon/abderraouf-3352
https://www.enfant.com/prenoms/garcons/azzedine11001#:~:text=Les%20Azzedine%20c%C3%A9l%C3%A8bres,Signification%20du%20pr%C3%A9nom%20Azzedine,force%20et%20%C3%A0%20la%20puissance
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13. Boudjemaa : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales, d’origine 

arabe, « Bou » qui signifie en principe « père » ou « homme » et « Djemaa » qui signifie 

« rassemblement ». Le prénom « Boudjemaa » signifie donc « le rassembleur »243. 

14. Bousaad : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales, d’origine arabe, 

« Bou » qui signifie « père » ou « homme » comme nous l’avons déjà mentionné dans 

la définition n°14, et « Saad » qui signifie « heureux, content ». Le prénom « Bousaad » 

signifie donc « l’homme heureux ». 

15. Djallal Nazim : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Djallal : (déjà défini n°47). 

*Nazim : (déjà défini n°156) 

16. Djoher Maria : Prénom composé, féminin, composé de deux unités lexicales : 

*Djoher : (déjà défini n°44). 

*Maria : (déjà défini n°135). 

17. El Yazid : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales, « El » et 

« Yazid », il est d’origine hébraïque, qui signifie « le seigneur est mon Dieu »244. 

18. Fatma Zohra : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Fatma : (déjà défini n°52). 

*Zohra : Prénom simple, féminin, d’origine arabe, qui signifie « fleur, blancheur, 

lumineuse »245. Le prénom « Fatima Zohra » remonte aux temps du prophète, c’était 

sa fille préférée.  

19. Fatima Milinda : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Fatima : (déjà défini n°53) 

*Milinda : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, il est dérivé de « melanos » qui 

signifie « noir »246.  

20. Hacene Rayane : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Hacene : (déjà défini n°73). 

*Rayane : (déjà défini n°172). 

21. Kaouther Lina : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Kaouther : (déjà défini n°99). 

                                                           
243https://www.geneanet.org/nom-de-famille/BOUDJEMAA 
244https://www.parents.fr/prenoms/elyazid-39760 
245https://www.parents.fr/prenoms/zohra-58258 
246https://www.parents.fr/prenoms/melinda-49522#:~:text=faire%20des%20rencontres.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20M%C3%A9linda,%2C%20qui%20signifie%20%C2%AB%20noir

%20%C2%BB. 

https://www.geneanet.org/nom-de-famille/BOUDJEMAA
https://www.parents.fr/prenoms/elyazid-39760
https://www.parents.fr/prenoms/zohra-58258
https://www.parents.fr/prenoms/melinda-49522#:~:text=faire%20des%20rencontres.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20M%C3%A9linda,%2C%20qui%20signifie%20%C2%AB%20noir%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/melinda-49522#:~:text=faire%20des%20rencontres.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20M%C3%A9linda,%2C%20qui%20signifie%20%C2%AB%20noir%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/melinda-49522#:~:text=faire%20des%20rencontres.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20M%C3%A9linda,%2C%20qui%20signifie%20%C2%AB%20noir%20%C2%BB


Chapitre II :                                     L’étude onomastique des anthroponymes 

 

42 

 

*Lina : (déjà défini n°107). 

22. Kamel Samy : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Kamel : (déjà défini n°95). 

*Samy : (déjà défini n°194). 

23. Louisa Lisa : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Louisa : (déjà défini n°108). 

*Lisa : (déjà défini n°117). 

24. Mohamed Lamine : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

*Lamine : Prénom simple, masculin, d’origine arabe « Amin », qui signifie « digne de 

confiance, loyal »247. 

25. Mohamed Ouali : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

*Ouali : (déjà défini n°169). 

Mohamed Yanis : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

*Yanis : (déjà défini n°223). 

26. Mohamed Rayane : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

*Rayane : (déjà défini n°172). 

27. Mohamed Arezki : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119).  

*Arezki : (déjà défini n°04). 

28. Mohamed Said : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

*Said : (déjà défini n°193). 

29. Mohamed Akli : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

*Akli : (déjà défini n°16). 

30. Mohand Seghir : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohand : (déjà défini n°123). 

                                                           
247https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/lamine/prenom2573#:~:text=Quelle%20est%20la%20signification

%20du,confiance%22%20ou%20%22loyal%22. 

https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/lamine/prenom2573#:~:text=Quelle%20est%20la%20signification%20du,confiance%22%20ou%20%22loyal%22
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*Seghir : Prénom simple, masculin, d’origine arabe, qui signifie « petit ». 

31. Mohand Laarbi : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Mohand : (déjà défini n°123). 

*Laarbi : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « l’arabe », il est aussi 

dérivé de « laurus » qui signifie « laurier »248.  

32. Myra Yasmine : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Myra : (déjà défini n°139).  

*Yasmine : (déjà défini n°224). 

33. Maria Amelie : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Maria : (déjà défini n°135). 

*Amelie : Prénom simple, féminin, d’origine germanique « amal » qui signifie 

« travailleuse, diligente, assidue, courageuse »249.  

34. Massilia Dahbia : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Massilia : (déjà défini n°138). 

*Dahbia : (déjà défini n°38). 

35. Massinissa Abdallah : Prénom composé, masculin, formé de quatre unités lexicales : 

*Massinissa : (déjà défini n°121). 

*Abdallah : (déjà défini n°07). 

36. Nessrine Kaissa : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Nessrine : (déjà défini n°158). 

*Kaissa : Prénom simple, féminin, d’origine grecque, dérivé de « Katharos » qui 

signifie « pure »250. 

37. Ouerdia Thiziri : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales : 

*Ouerdia : (déjà défini n°168). 

*Thiziri : Prénom simple, féminin, d’origine arabe qui signifie « clair de lune »251. 

38. Rachid Rayane : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Rachid : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « bien guidé »252. 

                                                           
248https://www.parents.fr/prenoms/larbi-46011#:~:text=les%20t%C3%A2ches%20quotidiennes.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Larbi,%C2%BB%20qui%20signifie%20%C2%AB%20laurier%20

%C2%BB. 
249https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/amelie#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A

9nom%20Am%C3%A9lie%20est,Amalberga%20qui%20signifie%20%22travailleuse%22. 
250https://meilleursprenoms.com/prenom/KAISA#:~:text=Fiche%20Pr%C3%A9nom%20%3A%20KAISA&text

=Origine%20et%20sens%20%3A,Pure%20(grec). 
251https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/tiziri/prenom-73363 
252https://www.parents.fr/prenoms/rachid-52791#:~:text=questions%20sans%20r%C3%A9ponses.-

,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Rachid,%2C%20qui%20a%20la%20foi%20%C2%BB. 

https://www.parents.fr/prenoms/larbi-46011#:~:text=les%20t%C3%A2ches%20quotidiennes.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Larbi,%C2%BB%20qui%20signifie%20%C2%AB%20laurier%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/larbi-46011#:~:text=les%20t%C3%A2ches%20quotidiennes.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Larbi,%C2%BB%20qui%20signifie%20%C2%AB%20laurier%20%C2%BB
https://www.parents.fr/prenoms/larbi-46011#:~:text=les%20t%C3%A2ches%20quotidiennes.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Larbi,%C2%BB%20qui%20signifie%20%C2%AB%20laurier%20%C2%BB
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/amelie#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Am%C3%A9lie%20est,Amalberga%20qui%20signifie%20%22travailleuse%22
https://madame.lefigaro.fr/prenoms/prenom/fille/amelie#:~:text=Signification%20%3A%20Le%20pr%C3%A9nom%20Am%C3%A9lie%20est,Amalberga%20qui%20signifie%20%22travailleuse%22
https://meilleursprenoms.com/prenom/KAISA#:~:text=Fiche%20Pr%C3%A9nom%20%3A%20KAISA&text=Origine%20et%20sens%20%3A,Pure%20(grec)
https://meilleursprenoms.com/prenom/KAISA#:~:text=Fiche%20Pr%C3%A9nom%20%3A%20KAISA&text=Origine%20et%20sens%20%3A,Pure%20(grec)
https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/tiziri/prenom-73363
https://www.parents.fr/prenoms/rachid-52791#:~:text=questions%20sans%20r%C3%A9ponses.-,Etymologie%20du%20pr%C3%A9nom%20Rachid,%2C%20qui%20a%20la%20foi%20%C2%BB
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*Rayane : (déjà défini n°172). 

39. Thilelli Ariana : Prénom composé, féminin, formé de deux unités lexicales :  

*Thilelli : (déjà défini n°203).   

*Ariana : (déjà défini n°19). 

40. Youba Omar : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Youba : Prénom simple, masculin, d’origine arabe qui signifie « roi de la 

Numidie »253.  

*Omar : Prénom simple, masculin, d’origine arabe « mar » qui signifie « le plus 

haut »254. 

41. Zakariya Nazim : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Zakariya : (déjà défini n°232). 

*Nazim : (déjà défini n°156). 

42. Zakariya Mohamed : Prénom composé, masculin, formé de deux unités lexicales : 

*Zakariya : (déjà défini n°232).  

*Mohamed : (déjà défini n°119). 

43. Zinedine : Prénom compose, masculin, formé de deux unités lexicales, « zin » qui 

signifie « beau » et « eddine » qui signifie « religion », le prénom « Zinedine » signifie 

«  beauté de la religion »255. 

4. Classement des prénoms selon leur forme 

Dans notre corpus, nous avons deux formes de prénoms : simple et composé, en outre, 

nous avons des prénoms féminins et masculins. 

 
Féminins Masculin 

 

 

 

Prénoms simples 

Aya, Ahlam, Akila, Anissa, Aicha, 

Arianna, Ania, Amina, Chanez, 

Celina, Cirta, Cerine, Chabha, Celia, 

Chahinez, Chahrazed, Chafika, 

Damia, Dahbia, Dyhia, Djamila, 

Dalia, Dhrifa, Djoher, Dounia, 

Dacine, Djomana, Elina, Emilia, 

Amirouche, Amine, Amar, 

Arezki, Azouaou, Aghiles, 

Ahmed, Ali, Ameziane, 

Ahcene, Aziz, Akli, Aksel, 

Adem, Ayoub, Amayas, 

Belaid,  Belkacem, Billal, 

Dahmane, Djamal, Djallal, 

                                                           
253https://www.sonprenom.com/prenom,Youba,1.html 
254https://www.parents.fr/prenoms/omar-51755 
255https://www.journaldesfemmes.fr/prenoms/zinedine/prenom-2502 
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Fatma, Fatima, Fazia, Feriel, Farah, 

Farah, Flora, Fetta, Faiza, Fatiha, 

Ferroudja, Ghania, Ghenima, Hinda, 

Hassina, Hayat, Houda, Hala, Hanane, 

Hadjer, Ilham, Ines, Ikram, Imane, 

Kamelia, Karima, Katia, Kaouthar, 

Kenza, Kahina, Leticia, Leaticia, 

Lilia, Lamia, Lina, Louisa, Lynda, 

Loubna, Lahna, Lydia, Lisa, Maissa, 

Merina, Melina, Marconda, Mounia, 

Maria, Massilia, Massira, Myra, Mila, 

Manel, Manissa, Meriem, Mezhoura, 

Nadine, Nadia, Nora, Nassima, 

Nabila, Nassiba, Nesrine, Nawal, 

Naima, Nadira, Ounissa, Ouardia, 

Rosa, Romaissa, Ryma, Radia, Samia, 

Sadia, Saida, Souad, Sadjia, Souhila, 

Salma, Siham, Susane, Sabrina, 

Soraya, Soraya, Sonia, Sandra, 

Samah, Sarah, Samira, Taous, 

Tassadit, Thamila, Thaninna, Thilelli, 

Tinhinan, Titem, Tounisia, Wafa, 

Wafia, Wassila , Wissam, Yamina, 

Yasmine, Zahia, Zahra, Zaina, Zwina. 

Fayçal, Fateh, Farid, Fouad, 

Faudhil, Gaya, Ghiles, 

Hacene, Hamid, Haroun, 

Houcine, Hichem, Hakim, 

Islam , Ishak, Idir, Imloul, 

Juba, Kamel, Koceila, Lyes, 

Laamara, Lounis, Lounes ,  

Lahlou, L’khidher, 

Mohammed, Mouloud, 

Massinisa, Mohand, 

Massine, Makhlouf, Malek, 

Mokrane, Menad, Mounir, 

Merrouane, Massiwen, 

Mahmoud, Mebrouk, 

Mecipsa, Mahdi, Massil, 

Nabil, Nazim, Nadir, 

Nassim, Oussama, Ouali, 

Riadh, Rayane, Redouane, 

Rabah, Rafik, Samir, 

Slimane, Salah, Said, Samy, 

Syphax, Sofiane, Tahar, 

Tarik, Toufik, Wail, Walid, 

Wassim, Yacine, Yani, 

Yanis, Youcef, Yougourthen, 

Younes, Yazid, Zakariya, 

Ziad. 

 

Prénoms composés 

Aya Meriem, Amira Fedwa, Djoher 

Maria, Fatma Zohra, Fatima Melinda, 

Kaouthar Lina, Louisa Lisa, Myra 

Yasmine, Maria Amelie, Massilia 

Dahbia, Nesrine Kaissa, Ouardia 

Thiziri, Thilelli Arianna, 

Abdelkrim, Abderrahmane, 

Abdelmadjid Amine, 

Abdelouahab, Abdeslam, 

Abdelghani, Abdellah, 

Abderrazak, Abderraouf, 

Azzedine, Ahmed Samy, 

Boudjemaa, Boussad, Djallal 
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Nazim, El Yazid, Hacene 

Rayane, Kamel Samy, 

Mohammed Lamine, 

Mohammed Ouali, 

Mohammed Rayane, 

Mohammed Arezki, 

Mohammed Said, 

Mohammed Akli, Mohand 

Sghir, Mohand Laarbi, 

Massinissa Abdellah, Rachid 

Rayane, Youba Omar, 

Zakariya Nazim, Zakariya 

Mohammed, Zinedine. 

Tableau n°01 Classement des prénoms selon leur forme. 

    Le tableau ci-dessus montre les différentes formes des prénoms de notre corpus. 

Nous remarquons que les prénoms simples sont les plus fréquents avec un nombre de 243 

prénoms, par rapport aux prénoms composés avec un nombre de 43 prénoms, ces derniers sont 

les plus dominants chez les garçons avec un nombre de 31 par rapport aux prénoms féminins 

qui sont d’un nombre de 13 prénoms. 

4.1 Statistiques 

Ce tableau représente les statistiques des prénoms simples et composés qui constituent 

notre corpus. 

Prénoms Nombre Pourcentage 

Simples 234 84 ,47% 

Composés 43 15,52% 

Tableau n°02 : Statistiques des prénoms simples et composés. 

Ce tableau représente les résultats d’une analyse morphologique des prénoms. Les 

prénoms simples sont au nombre de 243 prénoms sur un corpus de 277, ce qui correspond à un 

taux de 84,47%, alors que les prénoms composés se limitent à 43 qui correspond à un taux de 

15,52%. 



Chapitre II :                                     L’étude onomastique des anthroponymes 

 

47 

 

Schéma n°01 : Statistiques des prénoms simples et composés. 

Le schéma n°1 nous donne un aperçu sur les statistiques des prénoms simples et 

composés, il nous montre que les prénoms de forme simple sont les plus dominants avec un 

taux de 84,47% soit (243 prénoms sur 277), suivi des prénoms de la forme composée qui sont 

représentés avec un taux de 15,52% soit (43 prénoms sur 277). Nous déduisons que les 

prénoms simples sont les plus fréquents dans notre corpus. 

5. Classement des prénoms selon leur genre : 

Dans ce tableau nous présenterons les statistiques des prénoms selon leur genre.  

Prénoms Nombre Pourcentage 

Féminins 150 54,15% 

Masculins 126 45,48% 

Tableau n°03 : Classement des prénoms selon leur genre. 

Le tableau ci-dessus présente le genre des prénoms de notre recherche : les prénoms 

féminins sont au nombre de 150 l’équivalent de 54,15% et les prénoms masculins sont au 

nombre de 126 l’équivalent de 45,48%, nous déduisons que les prénoms féminins sont les plus 

dominants que les prénoms masculins. 

 

84,47%

15,52%

Simples Composés
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Schéma n°02 : Statistiques des prénoms masculins et féminins. 

Le schéma n°1 nous donne un aperçu sur les statistiques des prénoms selon leur genre, 

il nous montre que les prénoms féminins sont les plus dominants avec un taux de 54,15% soit 

(150 prénoms sur 277), suivi des prénoms du genre masculin qui sont représentés avec un taux 

de 45,48% soit (126 prénoms sur 277). Nous déduisons que les prénoms féminins sont les 

plus fréquents dans notre corpus. 

6.  Classement des prénoms selon leur origine  

Dans cette partie, nous classerons les prénoms de notre corpus par rapport à leur origine. 

Origine 
Prénoms 

 
Nombre Pourcentage 

 

 

Arabe 

 

 

 

 

 

 

 

 

Amirouche, Aya, Amar, Amine, Ahlam, 

Ali, Akila, Anissa, Ahcene, Aziz, Akli, 

Aicha, Amina, Belaid, Belkacem, Billal, 

Chahinez, Chafika, Dahbia, Dyhia, 

Djamila, Dalia, Dahmane, Dhrifa, Djoher, 

Dounia, Djamel, Djallal, Djomana, Fatma, 

Faiza, Fayçal, , Fatah, Farah, Faiz, Fetta, 

Farid, Faiza, Fouad, Fatiha, Faudhil, 

Ferroudja, Ghania, Ghiles, Ghenima, 

Hcene, Hassina, Hayet, Houda, Hala, 

Hanane, Hamid, Hadjer, Houcine, Hicham, 

Hakim, Islam, Ilham, Ines, Ikram, Imane, 

Juba, Kamel, Karima, Kaouthar, Kenza, 

 

 

 

184 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

66.42% 

54,15%

45,48%

Féminins Masculins
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Kahina , Lilia, Lyes, Lamia, Lina, Lounis, 

Lounes, Loubna, L’khidher, Mohammed, 

Mouloud, Mekhlouf, Maissa, Malek, 

Mounir, Mounia, Merrouane, Mahmoud , 

Mabrouk, Manel, Manissa, Mahdi, 

Mezhoura, Nora, Nassima, Nabila, Nabila, 

Nazim, Nassiba, Nessrine, Nadia, Nawal, 

Naima, Nadira, Nadir, Neila, Nassim , 

Oussama, Ouardia, Ouali, Riadh, Rayane, 

Redouane, Romaissa, Ryma, Rabah, Radia, 

Rafik, Samia, Samir, Sadia, Saida, Souad, 

Sadjia, Slimane, Souhila, Salma, Siham, 

Salah, Soraya, Said, Samy, Sonia, Sofiane, 

Samah, Sarah, Samira, Tahar, Taous, Tarek, 

Thanina, Toufik, Tounsia, Wafa, Wail, 

Walid, Wassila, Wassim, Wissam, Yacine, 

Yamina, Yasmine, Younes, Yazid, Zahra, 

Zahia, Zaina, Ziad, Zwina, Abdelkrim, 

Abderrahmane, Abdelmadjid, Aderraouf, 

Azzedine, Amira Fedwa, Boudjemaa, 

Boussad, Zohra,  Lamine, Laarbi, Thiziri , 

Rachid, Youba, Omar, Zinedine. 

 

 

Berbère 

Arezki,  Azwaw, Aghiles, Ameziane, Akli, 

Amayas, Cirta, Chabha, Dacine, Gaya, Idir, 

Imloul, Kenza, Kouceila, Kahina, Lahlou, 

Lahna, Massinissa, Massine, Mohand, 

Mokrane, Marconda, Massiwen, Micipsa, 

Massil, Syphax, Tassadit, Thamila, 

Thanina, Thilelli, Thinhinane, Titem, 

Yougourthen, Aksel. 

 

 

34 

 

 

 

 

 

12,27% 

 

 

 

 

Hébraïque 

Aksel, Adem, Ayoub, Dania, Ghania, 

Haroun, Ishak, Lisa, Maria, Mira, Meriem, 

 

20 

      

 

07,22% 
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Susana, Sabrina, Sarah, Yani, Yanis, 

Youcef, Zakariya, Amira, Yazid. 

 

Grecque 

Arianna, Ania, Celina, Celine, Damia, 

Elena, Gaya, Katia, Lina, Lydia, Melina, 

Nora, Sandra, Melinda, Kaissa. 

 

15 

      

 

05,42% 

 

Latine 

Chanez, Celia, Flora, Lina, Mouloud, 

Massilia, Rosa, Ania 

 

08 

 

02,88% 

Perse Chahrazed, Feriel. 02 0,72% 

Germanique Emilia, Hinda, Louisa, Laamara. 04 01,44% 

Italienne Kamelia, Melina, Thanina. 03 01,08% 

Espagnol Lynda, Ariana. Arezki 03 01,08% 

Slave Mila. 01 0,36% 

Irlandaise Rayane. 01 0,36% 

Russe Nadine 01 0,36% 

Tableau n°03 : Statistiques des prénoms selon leur origine 

 

Schéma n°04 : Statistiques des prénoms selon leur origine. 

Le schéma n°04 montre le nombre et le pourcentage de l’origine des prénoms de notre 

corpus. Nous remarquons la dominance des prénoms arabes qui compte (184 prénoms sur 277) 

66,42%12,27%

7,22%

5,42%2,88%

0,72%
1,44%

1,08% 1,08

%
0,36%

0,36%
0,36%

Arabe Berbère Hebraique Grecque

Latine Perse Germanique Italienne

Espagnole Slave Irlandaise Russe
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avec un pourcentage de 66,42%, nous constatons alors que les parents ont recours à la langue 

arabe plus souvent pour nommer leurs enfants, et en deuxième position nous avons des prénoms 

d’origine berbère qui sont au nombre (34 prénoms sur 277) avec un pourcentage de 12,27%. 

   Notre recherche contient aussi des prénoms qui sont d’origine d’autres langues étrangères 

comme : 

- Les prénoms d’origine hébraïque avec un nombre de 20 prénoms, qui représentent un 

taux de 07,22%. 

- Les prénoms d’origine grecque avec un nombre de 15 prénoms, qui représentent un 

pourcentage de 05,42%. 

- Des prénoms d’origine latine avec un taux de 02,53%. 

- Des prénoms d’origine espagnole et italienne avec un taux de 1,08% avec 03 prénoms de 

chaque langue. 

- Des prénoms d’origine germanique avec un nombre de 04 prénoms, qui représentent 

01,44%. 

- Enfin, les prénoms issus de la langue slave, irlandaise et russe ont le même pourcentage 

(0,36%), avec un seul prénom de chaque langue. 

7. L’évolution des prénoms  

Nous avons remarqué dans notre corpus, qu’il n’y pas une grande évolution des prénoms 

durant la période de 2000 à 2005, généralement c’est les même qui se répètent annuellement, 

tel que le prénom féminin « Melissa » qui s’est répété 22 fois dans notre corpus et le prénom 

« Lysa » 16 fois, pour les prénoms masculins on a le prénom « Mohammed » en première 

position répété 13 fois et le prénom « Rayane » 12 fois. On a aussi constaté l’apparition de 

nouveaux prénoms tel que « Marconda, Djomana, Amelie, Ariana, Milinda », et que certains 

prénoms anciens n’ont toujours pas disparus durant cette période, comme « Chabha, Titem, 

Fatma, Fatima, Ferroudja, Akli, Zwina, Mezhoura ». 
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Dans notre travail de recherche, nous avons mené une étude sur les prénoms de la wilaya 

de Tizi-Ouzou plus précisément dans l’université de Mouloud Mammeri entre deux périodes à 

savoir : 2000 et 2005 afin de connaitre leurs significations et leur évolution durant ces deux 

années et cela pour répondre à notre question principale et nos hypothèses. Nous avons analysé 

soigneusement les prénoms de ces deux périodes dans le but de les comparer sous plusieurs 

aspects tel que : la forme, le sens, et l’origine linguistique. Par conséquent nous avons soumis 

des descriptions morphologiques et sémantiques de 277 prénoms.  

Par ailleurs notre corpus s’est réalisé à partir d’une liste des prénoms des étudiants 

récoltés de divers départements de l’université de Mouloud Mammeri. 

Dans le premier chapitre qui est consacré au cadre théorique et conceptuel, nous avons 

mis l’accent sur différentes notions fondamentales tels que, l’onomastique et ses branches ainsi 

que son histoire et celle de l’anthroponymie en Algérie, nous avons ensuite définit le nom 

propre qui occupe une place très importante dans le langage, et enfin nous avons présenté une 

petite définition du prénom qui représente l’objet d’étude de notre recherche. Nous constatons 

dans ce chapitre, que l’onomastique autant qu’étude des noms propres, est un domaine récent 

et peu connu. Il a été étudié par plusieurs chercheurs et enseignants algériens comme F. 

BENREMDAN, O. YERMERCHE, F. CHERIGUEN…, il se subdivise en plusieurs branches : 

l’anthroponymie qui étudie les noms des personnes, la toponymie qui se charge de l’étude des 

noms de lieu et dont on trouve aussi : l’oronymie qui consiste à l’étude des reliefs, l’hydronymie 

ou noms de voies d’eau, et enfin l’odonymie qui est l’étude des voies de circulations.  

Dans le deuxième chapitre qui est une partie analytique qui se résume à une étude 

onomastique des anthroponymes recueillis, nous avons d’abord abordé la manière dont se fait 

le choix du prénom et les paramètres de celui-ci ; nous avons ensuite procédé à l’analyse 

morphologique qui a permis de montrer les caractéristiques des prénoms de notre corpus, dans 

laquelle nous les avons divisés en deux formes : les prénoms simples et les prénoms composés, 

nous avons constaté que les prénoms simples sont majoritaires avec un nombre de 234 prénoms 

sur un totale de 277 et un taux de 84,47%, tandis que les prénoms composés sont de 43 prénoms 

sur 277 prénoms avec un pourcentage de 15,52%. 

Par la suite, nous avons classé les prénoms de notre corpus selon le genre : dont on 

trouve que les prénoms simples féminins sont les plus prépondérant avec un nombre de 150 
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prénoms et un taux de 54,15%, et les prénoms masculins sont moins répondus dans le nombre 

est 126 prénoms et un pourcentage de 45,48%. 

Pour les prénoms composés, nous avons constaté que le masculin est le dominant avec 

un nombre de 31 avec un taux de 11,19%, contrairement au féminin avec un nombre de 13 

prénoms avec un pourcentage de 4,69%. 

Par ailleurs, nous avons constaté que l’origine arabe est la plus dominante avec un 

pourcentage de 66,42% qui comprend 184 prénoms, cependant les parents ont recours à la 

langue arabe pour la nomination de leurs enfants. Ensuite vient l’origine berbère en deuxième 

position avec un taux de 12,27% et 34 prénoms. Nous avons remarqué aussi la présence des 

origines étrangères tels que l’hébraïque avec un nombre de 20 prénoms qui représente un 

pourcentage de 7,22% et l’origine grecque avec 15 prénoms et un taux de 5,42% ; quant aux 

autres origines elles sont remarquables avec une faible fréquence et qui sont moins utilisées à 

savoir les origines latines, perses, germaniques, italiennes, espagnoles, slaves, irlandaises et 

russes. 

D’après les études qu’on a menées, nous avons déduit qu’il y a une faible évolution des 

prénoms durant la période de (2000 à 2005). On a aussi observé l’apparition des nouveaux 

prénoms et que certains anciens prénoms n’ont toujours pas disparus. 

Pour conclure, nous estimons avec le peu de choses que nous avons dit, avoir apporté 

des informations utiles qui seront d’une contribution à d’autres études ultérieures et qui peuvent 

faire l’objet d’une continuité à ce travail, nous espérons ainsi avoir répondus à tous les 

questionnements posés au départ. 
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Résumé 

Notre travail de recherche porte sur l’onomastique qui est une science pluridisciplinaire, elle se 

contente d’étudier les noms propres, elle comprend deux branches essentielles à savoir : la 

toponymie qui est l’étude des noms des lieux et l’anthroponymie qui est l’étude des noms des 

personnes. Cette dernière fait l’objet de notre analyse.  

Dans notre mémoire nous nous sommes intéressées à l’étude des prénoms dans la Wilaya de 

Tizi-Ouzou à l’aide des listes des étudiants des différents départements de l’université de 

Mouloud Mammeri entre l’année 2000 et 2005.      

Notre travail comporte deux chapitres, dans le premier nous avons défini les concepts 

fondamentaux de notre recherche tel que : L’onomastique et ses deux branches (la toponymie 

et l’anthroponymie), l’histoire de l’onomastique, l’anthroponymie en Algérie, le concept du 

nom propre et enfin le prénom. Dans le deuxième chapitre nous avons mené une analyse 

anthroponymique des prénoms dans laquelle nous les avons classés selon leurs formes (prénoms 

simples et composés), leurs genres (féminins et masculins) et leurs origines linguistiques tout 

en faisant des calculs et des pourcentages. Nous avons ensuite mené une étude sur l’évolution 

de ces prénoms.  

Enfin, dans notre conclusion nous avons confirmé et infirmer nos hypothèses et nous avons 

répondus aux questionnements posés au départ.   

 

Les mots clés : 

L’onomastique, L’anthroponymie, les prénoms, Etude, Analyse, le nom propre, Prénoms 

simples, Prénoms composés. 

 


